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1. The Set of Multilateral Agreed Equitable Principles and Rules for the Control of 
Restrictive Business Practices provides in section F. 6 ( c) for the compilation of a Handbook on 
Restrictive Business Practices Legislation. ' 

2. The Intergovernmental Group of Experts on Competition Law and Policy, at its meeting 
in Geneva on 7-9 June 1999, requested the UNCTAD secretariat to continue to publish further 
issues of the Handbook on Competition Legislation, including regional and international 
instruments, which should be complemented by a summary of the main provisions of 
competition laws on the basis of inputs to be submitted by member States (see Agreed 
Conclusions of the Intergovernmental Group of Experts on Competition Law and Policy at its 
second session, ID/B/COM.2/CLP/L.5). 

3. Accordingly, the secretariat has prepared this note, containing commentaries on and texts 
of competition legislation of Croatia, Senegal and Tunisia.• 

4. Thus, to date the UNCTAD secretariat has issued notes containing commentaries on and 
texts of competition and restrictive business practices legislation of 39 countries: Algeria, 
Belgium, Brazil, Bulgaria, Canada, Chile, Colombia, Cote d'Ivoire, Croatia, Czech Republic, 
Denmark, Finland, France, Germany, Hungary, Italy, Jamaica, Japan, Kenya, Lithuania, Mexico, 
Norway, Pakistan, Poland, Portugal, Republic of Korea, Romania, Senegal, Slovak Republic, 
South Africa, Spain, Sri Lanka, Sweden, Tunisia, Turkey, United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, United States of America, Venezuela and Zambia. 

5. The Secretary-General ofUNCTAD, in his note of 8 March 1996, requested States which 
so far had not done so, or which had introduced new or amending competition legislation since 
their last communication to the UNCT AD secretariat, to provide the latter with their relevant 
legislation, court decisions and comments, on the basis of the format indicated (see below). 
(H9wever, in the case of States adopting competition legislation for the first time, the 
commentary may not necessarily accord with the format.) In order to facilitate the reproduction 
of texts oflegislation in more than one official language of the United Nations, States were 
invited to submit, if possible, the text of their legislation in one or more other languages of the 
United Nations. · 

6. The UNCTAD secretariat is grateful to the States which have contributed the material 
requested for the compilation of the Handbook, and once again requests States which have not 
yet done so to comply with the request of the Secretary-General ofUNCTAD referred to above. 

• The contributions are reproduced in the language and form in which they were submitted to the 
secretariat. 
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FORMAT FOR CONTRIBUTIONS TO THE HANDBOOK 

A. Description of the reasons for the introduction of the legislation. 

B. Description of the objectives of the legislation and the extent to which they have evolved 
since the introduction of the original legislation. 

C. Description of the practices, acts or behaviour subject to control indicating for each: 

(a) The type of control, for example: outright prohibition, prohibition in 
principle, or examination on a case-by-case basis; 

(b) The extent to which the practices, acts or behaviour in section D, 
paragraphs 3 and 4, of the Set of Principles and Rules are covered by this control, as well 
as any additional practices, acts or behaviour that may be covered, including those 
covered by controls relating specifically to consumer protection, for example, controls 
concerning misleading advertising. 

D. Description of the scope of application of the legislation, indicating: 

(a) Whether it is applicable to all transactions in goods and services and, if 
not, which transactions are excluded; 

(b) Whether it applies to all practices, acts or behaviour having effects on that 
country, irrespective of where they are committed; 

( c) Whether it is dependent upon the existence of an agreement, or upon that 
agreement being put into effect. 

E. Description of the enforcement machinery (administrative and/or judicial), indicating any 
notification and registration agreements, and principal powers ofbody(ies). 

F. Description of any parallel or supplementary legislation, including treaties or 
understandings with other countries, involving cooperation or procedures for resolving 
disputes in the area of restrictive business practices. 

G. Description of the major decisions taken by administrative and/or judicial bodies, and the 
specific issues covered. 

H. Short bibliography citing sources of legislation and principal decisions, as well as 
explanatory publications by Governments, or legislation, or particular parts thereof 
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COMMENT ARIES ON COMPETITION AND RESTRICTIVE BUSINESS PRACTICES 

I. COMMENTARY BY THE GOVERNMENT OF CROATIA 
ON CROATIAN LAW ON THE PROTECTION OF 
MARKET COMPETITION 

A. Description of the reasons for the introduction of the legislation 

The Croatian Law on the Protection of Market Competition was approved by the 
Croatian Parliament on 27 June 1995 and published in the Official Gazette No. 48/95. 

The initial premise for the enactment of the Competition Law in Croatia was the 
establishment of a free and efficient market competition as the basic feature of a market 
economy. 

The adoption of the Competition Law followed only a couple of years the enactment of 
the Croatian Company Law (1993), which came into force as of 1 January 1995. As the 
company law resembled German company legislation, the provision of the Competition Law 
regarding concentration (mergers) depended heavily on the wording and enforcement procedure 
for the Company Law, and could not possibly be drafted properly or enforced by anticipating or 
refraining from the use of the corresponding rules on groups of companies in the Company Law. 

B. Description of the objectives of the legislation and the extent to which 
they have evolved since the introduction of the original legislation 

The Competition Law contains regulations that safeguard free market competition and 
market equity in the public interest. 

Its purpose was not only to improve market competition, but also to ensure that every 
entrant to the market, irrespective of its economic strength or size, has access to the market and 
can participate in exchanges of goods and services traded in the markets. 

Free market competition is considered to be a right complementary to that of free 
entrepreneurship, as entrepreneurs can benefit from free enterprise and independent 
decision-making regarding the creation of enterprises, investing, entering into contracts and 
achieving growth only if the basic conditions of market competition have been met. 

The adoption of the Competition Law met the constitutional obligation of the State to 
encourage economic development and to achieve social welfare in market economies through 
strict application of market competition regulations. 
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C. Description of the practices, acts or behaviour subject to control 
indicating for each: 

(a) The type of control, for example: outright prohibition, prohibition in 
principle, or examination on a case-by-case basis; 

(b) . The extent to which the practices, acts or behaviour in section D, 
paragraphs 3 and 4, of this Set of Principles and Rules are covered by this control, as well 
as any additional practices, acts or behaviour that may be covered, including those covered 
by controls relating specifically to consumer protection, for example, with regard to 
misleading advertising. 

By enacting and implementing the Competition Law, it was intended to minimize the 
adverse effects of monopolistic and other illegal actions taken by entrepreneurs in the market. 

The provisions of Articles 85 and 86 of the Treaty of Rome have been incorporated into 
the Croatian Competition Law, but since those articles were not sufficient for efficient 
enforcement, other legal concepts have been incorporated as well. These comprise the legal 
definition and elaboration of a dominant position in Article 15 (2) of the Competition Law, 
which was inspired by Article 22 of the German Law on Restraint of Competition. 

Furthermorei particular attention was given to the provision contained in the Competition 
Law about exemptions applying to general and special cases of contractual restraint of 
competition (agreements described in Article 7 of the Competition Law). 

Aware of the difficulties which may arise with the application of the rule of reason, the 
rule of reason exemptions have been regulated on different levels. "Relevant market" is 
regulated in Article 8, "rule of reason" defined in Article 10 and "group exemptions" listed in 
Article 11 of the Croatian Competition Law. 

"Market power", which is not usually incorporated in legislation, is also regulated in 
Article 18, and "Relevant market" is described in Article 19. Both provisions are intended to 
facilitate and enable the identification of the company occupying the dominant position in the 
relevant market. 

D. Description of the scope of application of the legislation, indicating: 

(a) Whether it is applicable to all transactions in goods and services and, if not, 
which transactions are excluded; 

(b) Whether it applies to all practices, acts or behaviour having an effect in that 
· country, irrespective of where they are committed; 

(c) Whether it is dependent upon the existence of an agreement, or upon that 
agreement being put into effect. 
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The Competition Law regulates the following issues: (i) it specifies the persons to whom 
it is applicable, and the persons, economic and legal regulations to which the provisions of the 
law do not apply; (ii) it establishes the modes of infringement of free market competition and 
defines decisions resulting in the restriction and prevention of free market competition, the abuse 
of monopolistic or dominant positions by entrepreneurs in the market, and concentrations which 
culminate in the presence of a single entrepreneur in the market or result in a considerable or 
lasting disappearance or restriction of market competition; and (iii) it defines measures to protect 
market competition and the authority - the Agency for the Protection of Market Competition -
responsible for the actions which represent violations of the provisions of the Competition Law. 

The Law on the Protection of Market Competition, incorporating the rules of conduct and 
the system of measures aimed at protecting free and effective market competition, applies to 
companies, sole traders and craftsmen, as well as other legal and natural persons who participate 
in the trade of goods and services through their economic activities. The law further applies to 
each legal and natural person engaged in a single or temporary trade of goods and services; to all 
legal temporary trade of goods and services; and to all legal and natural persons whose registered 
office and residence is abroad, provided that their participation in the trade of goods and services 
has an effect on the domestic market. 

On the other hand, the Law on the Protection of Market Competition does not apply to 
contractual relations between principals and agents or commission agents, relations between 
employers and employees, and relations which are the object of collective bargaining between 
employers and trade unions. It also does not apply to deals and contracts which have no effect 
on the domestic market, and which have no adverse effects on the interests of other domestic 
entrepreneurs taking part in operations, both in the domestic and international .market, provided 
that international agreements signed by the Republic of Croatia do not otherwise stipulate. 

E. Description of the enforcement machinery (administrative and/or judicial), 
indicating any notification and registration agreements, and principal 
powers of body or bodies 

The responsibilities of competition policy enforcement, as defined in the Law on the 
Protection of Market Competition of the Republic of Croatia (1995), are assigned to the Agency 
for the Protection of Market Competition. · 

The Agency for the Protection of Market Competition acts as a professional body which 
enforces the Law on the Protection of Market Competition. 

The operations of the agency are managed by the Director, who is appointed by the 
Parliament of the Republic of Croatia. The Director takes implementation measures on the 
proposal of the CounciJ for the Protection of Market Competition. The Council is a professional 
advisory body, also established by the Law on the Protection of Market Competition. It consists 
of nine members, nominated by the Government of the Republic of Croatia for a four-year 
period. The members of the Council (President and eight others) are nominated from among 
distinguished legal and economic experts, but also from among members of Parliament; at 
present two major parliamentary parties are represented. Upon the expiration of the period for 
which they have been nominated, their mandates may be renewable. 
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The main duties of the Council for the Protection of Market Competition are the 
following: (i) assessing whether agreements among entrepreneurs (i.e. franchising, exclusive 
distribution, etc.) subject to these regulations by the Law on the Protection of Market 
Competition are in compliance with the law; (ii) determining the existence of monopolization on 
the market; (iii) appraising reported concentrations and their compliance with the law, and/or 
determining whether a concentration is a prohibited one, and monitoring the implementation 
measures; (iv) considering the effects of already adopted laws and of draft laws and other legal 
instruments.on free market competition; (v) promoting and developing free market competition, 
while taking account of all other relevant issues. 

The Council for the Protection of Market Competition takes decisions on cases which are 
discussed before it at its sessions, which are held at least once per month. Based on the decision 
of the Council, the director of the Agency issues the decision containing the measures necessary 
to eliminate the damaging effects of the restrictions on free market competition, as well as the 
time frames for implementing the measure. 

The decision of the Agency is final. Any decision can be challenged in the 
Administrative Court of the Republic of Croatia. But if a party to the dispute seeks redress in 
respect of compensatory damage or consequential damage, this can only be done before the civil 
courts. If two firms are involved then the case is taken to the Trade Court; if two physical 
persons are involved in the dispute, to the Civil Court. 

Furthermore, it is perhaps worth mentioning that the Court of Offences ( a kind of civil 
court for minor offences, such as traffic, etc.) is also involved to some extent; for example, if an 
entrepreneur or other person violates the law or refuses to act in accordance with the measures 
issued by the Agency, based on the Law, he will be fined for the offence against the Law, and 
the litigation will take place, in that court. 

F. Description of any parallel or supplementary legislation, 
including treaties or understandings with other countries, 
involving cooperation or procedures for resolving disputes in 
the area of restrictive business practices 

At the present time, the Croatian Agency for the Protection of Market Competition uses 
the Law on the Protection of Market Competition and the Bylaw on Notification of Mergers as a 
main source of legislation. Other supplementary domestic legislation is the Law on 
Administrative Procedure, used as a guideline for administering cases. Furthermore, in resolving 
the cases which are found in the database of the Agency for the Protection of Market 
Competition, various other laws, decrees and decisions are invoked. Perhaps the most important 
are the Law on Companies and the Law on Trade. Other sector-specific laws are also used when 
determining the substance of the cases. 

However, considering that the agency is relatively new, and that legal sources are 
frequently inadequate, legislation of the European Union and of the United States is also used in· 
this area. 
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Regarding understandings with other countries' competition bodies, the Croatian Agency 
for the Protection of Market Competition is in the process of negotiating several bilateral 
agreements. Because Croatia is not yet a beneficiary of the PHARE or a similar grant, nor does 
it use other technical assistance, bilateral agreements are perhaps the most effective way to use 
experience from other countries, both developed and in transition. 

G. Description of the major decisions taken by administrative and/or judicial bodies, 
and the specific issues covered 

The Croatian Agency for the Protection of Market Competition issued 60 principal and 
final decisions in 1997, and in the first nine months of 1998, an additional 100 decisions. These 
decisions are to be found in the Annual Report for 1997 of the agency, annexed hereto. 

H. Short bibliography citing sources of legislation and principal decisions, as well as 
explanatory publications by Governments, or legislation, or particular parts thereof 

Bibliography: 

1. Law on the Protection of Market Competition (1995, 1998) (available in English) 

2. Bylaw on Mergers Notification to the Register (1997) (available in English) 

3. University ofRijeka, Faculty of Economics; ECONOMIC SYSTEM OF EUROPEAN 
UNION AND ADWSTMENT OF THE REPUBLIC OF CROATIA; Part three: 
Transition Towards Monetary and Economic Union and Adjustment at the Country 
Level; Dr. Desa Mlikotin Tomic, Faculty of Economics, University of Zagreb, Croatia, 
"Croatian and European Competition: Legislation and Practice" (1997) (in English) 

4. Pittman, Russel, Competition Law in Central and Eastern Europe: Five Years Later; The 
Antitrust Bulletin/Spring 1998 (in English) 

5. Soljan, Vedran, Faculty of Economics, University of Zagreb, Competition Law in 
Croatia - A Brieflntroduction to the New Legislation, E.C.L.R. (1997) (in English) 
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II. COMMENT ARY BY THE GOVERNMENT OF SENEGAL 
ON SENEGALESE COMPETITION LEGISLATION 

Senegal adopted the Prices, Competition and Economic Disputes Act (No. 94-63) of 
22 August 1994 in the framework of the implementation of its structural adjustment programme 
for the commerce sector (PASCO). 

This.programme, undertaken with the cooperation of the World Bank, comprises a series 
of measures designed to improve the institutional environment for private enterprise, with the 
emphasis on liberalization. 

The 1994 Act replaces the Prices and Economic Disputes Act (No. 65-25) of 
4 March 1965, and amends the general rules on setting prices. Thus there has been a changeover 
from an administered pricing system to one in which prices are determined freely by the 
operation of competition. 

The practices prohibited by Act No. 94-63 are categorized as either collective 
anti-competitive practices or individual anti-competitive practices. 

The collective anti-competitive practices targeted are: concerted action, agreements, 
coalitions, and express or tacit understandings of any kind whatsoever that are aimed at, or that 
might result in, preventing, restricting or distorting competition. 

The prohibited individual practices are: refusal to deal, abuse of a dominant position, 
abuse of a state of economic dependence, the use of discriminatory terms of sale, setting 
minimum prices and resale at a loss. 

In addition to these provisions, the 1994 Act contains an original feature: a special 
provision on the regulation of prices and administrative dispute-settlement procedures 
concerning administered prices. 

This means that certain products and services are still governed by the administered-price 
system. These are: 

Hydrocarbons; 

Pharmaceutical products; 

Charcoal; 

Goods transport intermediaries' tariffs; 

Telephone, water and electricity services. 
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Prices, other than those for these products and services, are determined under the rules laid down 
for competition. In this regard, the Act applies to all economic activities of both private and 
public enterprises. It should be pointed out that the scope of the Act is not expressly defined in 
the text, but follows from the general scope of the provisions in articles 1, 2 and 3. 

It should also be noted that the Act does not deal specifically with the control of mergers. 
As a result, these are only considered after the event, in relation to their consequences for the 
market. 

Finally, the essentials of consumer law are dealt with in this text, particularly with regard· 
to misleading advertising, deceit regarding quality and quantity, the rules on invoicing and 
displaying prices, etc. 

The implementation of the Act involves three bodies: 

The National Department oflntemal Trade, which is responsible for carrying out 
investigations relating to competition; 

The National Competition Commission, which is responsible for settling disputes 
relating to competition, in addition to its role as an advisory body to the 
Government on questions relating to the operation of the market ( access, prices, 
distribution); 

The Council of State, which acts as the body hearing appeals against decisions of 
the National Competition Commission. 

The current mechanism has not yet received any specific application regarding a case. So 
far, the only referral to the National Competition Commission has concerned the insurance 
market, and no judgement has yet been reached. 

However, this has not prevented the identification of a number of limitations of the Act 
which have given rise to proposals to amend it. 

In particular, it is necessary to redefine the structure of the National Competition 
Commission, to include in the text rules on the control of mergers, to change the system for 
calculating fines and, lastly, to improve the decision-making procedures of the Commission. 
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III. COMMENTARY BY THE GOVERNMENT OF TUNISIA ON THE 
COMPETITION AND PRICES ACT (No. 91-64) OF 29 JULY 1991 

Tunisia has planned a wide-ranging programme of economic reform aimed at ensuring 
economic stability and sustainable growth. 

The programme, which was started in 1986, has been aimed at restoring market 
mechanisms by gradually introducing competition in the various areas of economic activity. 
Reforms have been undertaken in the following areas, among others: 

- Liberalization of the exercise of commercial activities; 

- Liberalization of investment; 

- Liberalization of imports; 

Privatization of public enterprises; 

- Private-sector access to monopoly activities; 

- ·Tax and public finance reform; 

- Liberalization of prices; 

- Reform of the financial system. 

To back up these reforms and to encourage the emergence of a competitive environment, 
a series of sectoral instruments have been promulgated, the most significant of which is the 
Competition and Prices Act (No. 91-64) of29 July 1991, which has been amended twice: by Act 
No. 93-83 of 26 July 1993 and by Act No. 95-42 of 24 April 1995. The Act establishes the 
principles of competition and prices policy. It is divided into several parts and chapters on the 
various aspects of this policy. 

(1) The first chapter of the Act is devoted to establishing freedom of price setting as a 
general principle. Price control has now become the exception, found only in cases where 
competition is absent for structural or regulatory reasons and in cases of economic disturbances 
arising from natural disasters or exceptional circumstances. 

(2) Article 5 of the Act establishes the principle of banning anti-competitive practices 
such as concerted actions or agreements designed to prevent, restrict or distort market 
. competition, particularly those designed to: 

Hinder the setting of prices according to the law of supply and demand; 

Restrict market access or freedom of competition; 
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Taking advantage of a dominant position is also explicitly prohibited under Tunisian law. 

However, Tunisian law does provide a mechanism whereby practices and agreements 
justified by a technical or economic advance may be exempted, provided that a fair share of the 
profits arising from this advance is passed on to consumers. These exemptions are granted by 
the Ministry of Trade. 

(3) The law recommends that concentration should be monitored, even though this 
phenomenon is still in its early days because of the structure of production in the Tunisian 
economy, which is made up mostly of family-run small and medium-sized enterprises (SME). 

Under this preventive monitoring system, any proposed concentration that might lead to 
the creation of a dominant position requires prior administrative approval from the Ministry of 
Trade (DGCCI). Such approval is required once the following two thresholds have both been 
crossed: 

The total turnover of the companies concerned is over 3 million dinars; 

The share of these companies in sales, purchases or transactions exceeds 
30 per cent of the domestic market. 

Conditions may be attached to the granting of approval in order to compensate for the 
reduced competition; a procedure for making the application is provided for in the Act. This 
procedure relies on a system of compulsory notification with a view to obtaining express or tacit 
authorization for the operation. 

(4) Act No. 91-64 of29 July 1991, as subsequently amended, established a 
mechanism to protect and control competition. The three mainstays of this mechanism are the 
Competition Board, the administrative authorities and the ordinary law courts. 

The Competition Board, created pursuant to Act No. 95-42 of 24 April_ 1995, replaced the 
Competition Commission. The Board is empowered to perform two functions: a 
decision-making function and an advisory function. 

The decision-making function: The Board is required to take cognizance in an 
adjudicatory capacity of applications pertaining to the anti-competitive practices stipulated in 
article 5. In this capacity it can impose financial penalties ofup to 5 per cent of turnover, order 
the closure of the firms, or grant injunctions ordering traders to cease the offending practices. 

The advisory function: The Board may be requested by the Ministry of Trade to_give 
an opinion on draft laws and regulations and on competition-related issues, as well as on planned 
concentrations. 
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To ensure the Board's autonomy, the legislators conferred on it a privileged status that 
makes it more of a jurisdictional authority than an administrative one. This aim is reflected in 
two features: 

Membership of the Board, half of which consists of judges (new article 1 O); 

The referral of cases by a range of bodies, namely, the Ministry of Trade, firms, 
professional bodies, trade unions, registered consumer organizations and 
chambers of agriculture, commerce and industry. 

(5) The monitoring services that come under the Ministry of Trade (DGCCI) are 
responsible, among other things, for monitoring the operation of the market, detecting and 
reporting any evidence of anti-competitive practices and investigating cases for submission to 
the Competition Board and, ultimately, the courts. The Competition Board may also instruct its 
services to carry out inquiries on its behalf. 

( 6) The Act also includes provisions to improve price transparency and to prevent 
restrictive practices that might jeopardize the promotion of a competitive environment. These 
provisions are intended to encourage all concerned to comply with the requirements of an 
economy open to competition. 

It is in this spirit that Act No. 91-64 has introduced a number of duties towards 
consumers: 

Display and labelling duties; 

Duties of information; 

Prohibition of sales with free gifts; 

Prohibition of refusal to deal and sales subject to conditions. 

Traders' duties towards one another include: 

Compulsory invoicing; 

Prohibition of resale at a loss; 

The duty to provide price lists and general terms of sale; 

Prohibition of resale price-fixing; 

Prohibition of discriminatory pricing; 

Prohibition of the refusal to deal; 

Prohibition of sales subject to conditions. 
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Authorities responsible for competition law enforcement 

The monitoring and observance of the provisions of the Competition and Prices Act are 
matters for both the administration and the judiciary. There are at least three bodies that may 
intervene under a procedure laid down in the Act. These are the DGCCI and the regional offices 
of the Ministry of Trade, the Competition Board, and the ordinary law courts. 

The role and powers of each authority are clearly defined by the Act: 

Price-control officials, police officers of the criminal investigation service and local 
authority officials are authorized to enforce the Act. To this end, they have quite 
wide-ranging powers to carry out investigations and inquiries into all the subjects and 
practices (prices, competition) dealt with in the Act. However, only price-control 
inspectors are authorized to prepare cases for trial and to report offences relating to 
anti-competitive practices (article 5); 

The Competition Board: the Board has the task of ruling on the anti-competitive 
practices specified in article 5, that is, agreements and abuses of dominant positions, 
which are referred to it by applicants, including the Ministry of Trade, firms, 
organizations and professional bodies. In addition to its decision-making and advisory 
functions, the Board is empowered to order inquiries and investigations, which are 
carried out under the authority of the chairperson by rapporteurs appointed for this 
purpose; 

The Ordinary law courts: with the exception of the anti-competitive practices that fall 
within the jurisdiction of the Competition Board, all offences under the Competition and 
Prices Act are assigned to the jurisdiction of the ordinary law courts. In addition, these 
courts are authorized to nullify any agreements prohibited under article 5. They are also 
competent to rule on redress for damage suffered as a result of the anti-competitive 
offences specified in article 5 in cases on which the Board has already passed judgement. 
Similarly, the Board may transmit to the public prosecutor any cases in which individuals 
have participated by indirect means in violations of the prohibitions in article 5. 

Conclusion 

Although the Competition and Prices Act is relatively recent - it entered into force on 
1 January 1992 - it has been amended twice, in 1993 and 1995. The two amendments sought to 
improve the monitoring of competition, with the replacement in 1995 of the Commission by the 
Competition Board. A third amendment is being prepared in pursuance of the Government's 
desire to remedy the shortcomings and fill the loopholes revealed by seven years' experience of 
implementing competition regulations. The aim is to set up a comprehensive legislative 
framework adapted to Tunisia's domestic requirements and foreign commitments. The content 
of these amendments will be sent to the UNCTAD secretariat once the text has been adopted by 
the Chamber of Deputies. 
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Annex I 

CROATIA 

LAW ON THE PROTECTION OF .MARKET COMPETJ.1nJN 

I GENERAL PROVISIONS 

Article 1 
This Law stipulates the rules of conduct and 

the system of measures aimed for protecting free and 
effective market competition. 

Article 2 
(1) This Law shall apply to companies. sole 

traders and craftsmen, as well as other legal and 
natural persons who through their economic activities 
participate In the trade of goods and services. 

(2) The stipulations of the Law shall apply to 
each legal and natural person engaged in a single or 
temporary trade of goods and services. 

(3) This Law shall apply to all legal and 
natural persons whose regi.stered office and residence 
is abroad, provided that their participation In the trade 
of.goods and services has an effect on the domestic 
market. 

Article 3 
The term entrepreneur shall hereinafter in the 

te:\.""t of the Law be used to refer to legal and natural 
persons. as described in Aricle 2 of this Law. 

'Article 4 
(1) This Law shall not apply to legal and 

natural persons who have, pursuant to special legal 
provisions. been entrusted with the task of performing 
public services, or have been granted special and 
exclusive rights or concessions, but only In the cases in 
which the application of the Law would prevent the 
accomplishment of the tasks which are established by 
special regulations and for which they were set up. 

Article 5 
(1) This Law shall not apply to contractual 

relations between principals and agents or commission 
agents. relations between employers and employees. 
and relations which are the object of a collective 
contract between employers and trade unions. 

(2) The stipulations of the Law shall not apply 
to deals and contracts which do not affect the domestic 
market. and which do not have adverse effects on the 
interests of other domestic entrepreneurs taking part in 
operations. both in the domestic and international 
market. provided that international agreements signed 

· by Republic of Croatia do not stipulate otherwise. 

II. DISTORTIONS UPON FREE MARKET 
COMPETITION 

Article 6 
Distortions upon free market competition 

shall be considered to exist in the case of the 
prevention or restriction of entrepreneurial freedoms. or 
the prevention or restriction of any business of an 
entrepreneur relating to the trade of goods and 
services in the market, such as: 

1. contracts or particular contractual 
stipulations. explicit or implicit agreem~nts. concerted 
practice decisions of entrepreneurs· associations 
(hereinafter: agreements). the object and effect, or 
possible effect, of which is to restrict market 
competition; 

2. monopolistic practices; 

3. the afillia.tion, merger by acquisition and 
merger by forming a new company of entrepreneurs 
resulting in a new, or strengthening an existing. 
monopolistic and dominant - position (hereinafter: 
concentrations). 

1. Agreements 

Artlcle7 
(1) Agreements which have as their object. 

effect or possible effect the restriction or prevention of 
free market competition are prohibited, and 
particularly agreements that involve: 

1. the direct or indirect fixing of the prices of 
goods and services, or the fixing of the size and time of 
price reductions or increases of prices, or which 
discriminate against consumers concerning pricing; 

2. the sharing of markets markets or the 
sources of supply of goods and services between 
entrepreneurs; · 

3. conditioning the closing of contracts with 
the purchase of goods and services. or accepting of 
other obligations that, by their nature or according ·to 
commercial usage, are not directly related to the object 
of the contract; 

4. restricting or controlling the volume of 
production, sales or purchase of goods, and the 
performance or consumption of services; 

5. restricting entrepreneurs who are not 
parties to the agreement from research activities, and 
from applying the results of such activities, as well as 
restricting and preventing technological development 
and investment for that purposes; 

6. restricting market access, or excluding from 
the market, entrepreneurs who are not parties to the 
agreement. 

(2) .Agreements prohibited pursuant to 
Paragraph l of this Article are null and void. 

Article 8 
The existence of the restriction and prevention 

of free market competition pursuant to Article 7 of this 
Law will be particularly established by means of 
surveys and estimates of market conditions. such as 
the following: 

1. the volume and diversification of the offer 
and demand of goods and services; 

2. the number of competitors. and their 
market share: 

3. the method of supplying the market and 
consumers With goods and services. · 

Article 9 
(1) Restriction of free market competition shall 

not be considered to exist pursuant to Article 7 of the 
Law. if the parties to the agreement have a total annual 
turnover of under 60 million Kuna. provided that this 
turnover does not represent more than 500A> of the total 
turnover in the same area of activity in the domestic 
market. 

(2) Restrictions of free market competition 
shall also not be considered to exist pursuant to Article 
7. of the Law. if the parties to the agreement are 
entrepreneurs whose share of the total market turnover 
does not exceed 5% of the total market turnover, or 
does not exceed 25% of the total turnover in the share 
of the market affected by the agreement. 



Artucle 10 
Agreements containing rcsUictions aimed at 

improvtng the production and disUibution of goods and 
services. improvtng technological and economic 
deve!opment. and increasing the competitive power of 
entre:::reneurs i.n t.'1.e mcernatlonal market shall not be 
considered co be agr~ments pursuant to Artcle 7 of 
the Law. orovtded that they meet the following 
conditions: that t.f-ie agr~d or applied restrictions result 
in :.mproved quality oi goods and services. an improved 
market supply. shorter distribution flows of goods and 
serv:ces. and benefits oi lower prices, provided that this 
is ::ot a short-term iowenng of prices below the costs of 
production aimed at enswing or gaining a monopolistic 
or dam.mane ;>osit:on in the market. 

Article 11 
(1) .~reements concluded by entrepreneurs 

wh:ci':. by thel.I' nature or content. are equivalent to a 
cor.t:act: on soecialization, on exclusive or selective 
dist.-:bution. or{ exclusive purchase, on franchising, or 
on research ar:d de<te!ooment shall not be considered to 
be agreements pursu~t to Article 7 of the Law, 
pro\':ded that they meet the conditions stipulated by 
the Law. 
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12) An entrepreneur has a dominant position 
in the market or in one segment of the market, if he Is, 
as a supplier or buyer of certain goods or services, 
regarding his market power. in a superior position wtth 
regard to his competitors. 

(3) · A dominant market position can be 
acqwred on the market or a segment of the market by 
more than one entrepreneur. as well. 

Article 16 
An entrepreneur shall be considered to enjoy a 

do!l".inant position in the market or in one segment of 
the :narket pursuarit to Article 15 Paragraph 2 of this · 
Law if market share exceeds 300~. 

Article 17 
(1) More entrepreneurs shall be considered to 

enjoy a dominant position in the market or in one 
segment of the market provided that: 

1. two entrepreneurs have a joint market 
share exceeding 500~: 

2. three entrepreneurs have a joint market 
share exceeding 60%: 

3. four entrepreneurs have a joint market 
share exceeding 75%: 

4. five entrepreneurs have a joint market 
share exceeding 80%. 

Article 18 
(11 The market power oi ar1 entrepreneur. as 

det1r.ed l.'1 Article 15 Paragraph 2 of thlS Law, shall be 
determined by establishing the following: 

(2) Agreements listed in Article 7 of this Law 
si:all not be considered :o include cont.-acts on mutual 
c::o:ieration. :,rovided that the object oi the contrac, 
dee~ not bv · its nature contain features of market 
co=:petition: contracts on licensing, patents. and other 
inc:;.:strial property rights, which are protected by 
spec:al legal pravts1ons, provided that t.'1.e restriction on 
market comoetition contained in the contracts are 
essen,ial fer t.'1.e protection of industr..al property rights. 
anc: prov1c.ed that they meet the other conditions 
stipulated by t."le Law. 

l. the share of the entreoreneur in the total 
tur.1over oi goods and senices in· the market or in a 

1 segment of the market: 

.vticle 12 
Agreements listed i.I1 Articles l 0 and 11 of the 

La·,;· on the Protection of Market Competition (1995) 
wl::ch afte: t..'1.e enactment of this Law had not been 
su::=utted co the i~.gency for their evalution.shall be 
sub.:r.i:ted :o the .~enc:: for their evaluation within the 
t:.:::e :·rar:::e of 30 days from the day of enacting of this 
!:,a·.;· [Law or. :he . .\Iterations of the Law oi the Protection 
o:· :,larket Cco,::etition /Jur1e 19 1996/). 

2. Monopolistic practices 

Article 13 
Mor.c;::olistic ?ractices are considered to be all 

ab·..:ses of a ::::oncpolistic or dominant position on the 

Article 14 
( l I A: ;.:se oi J. monopolist:c position in the 

(2] Ar. entrepreneur acquires a monopolistic 1 

pcs::,cn in ::.he :narket J he has no competitors for the 
gc-:::s whlch :-:e crades. or for the ser,tces he proVJ.des. 

(3) _; r:umber of entreprer:eurs may be 
c:::s::::ered tc er.JOY a monopolistic position in the 
r:::,.:,.;e: if the~e is :10 market competition bec-.veen them 
w::e:-. trac:i.--:g; :..'1 certai..'1 goods ar:c! proVic!ing cer-..am 
se~:-:c~s i.rl the :r:ar:"\.et. 

Article 15 
(1) T::e abuse of a c.ominant position of an 

er:cre;ireneu:- :n the r:larket or in one segment of the 
C".a:-~:et 1s ;:,roh:b1ted. 

2. t.~e economic and fmar1cial position of the 
em .. epreneur. and especially his financial power; 

3. the development of the entrepreneur's 
distribution network. and access to the sources of 
supply of goods and services: 

4. the entrepreneur·s connections With other 
entrepreneurs: 

5. the possibilities of modifying and changing 
the offer or demand for the entreprer:eur·s goods and 

6. t.'1.e entrepreneur's ability to remove his her 
compemors from the market. or from a segment of the 
market. by directing them to ocher er:t:epreneurs or by 
creat:r:g oar:.ers to market access ior other 
enu-e-orenet...rs. 

Article 19 
The :narkec. or market segment. on which an 

ent:-epreneur exercises market power shall be 
;iartcular!y established on the basis of the following: 

1. the geographical area oi the entrepreneur·s 
bus1..--:ess operations where restric;:ions to free market 
compet:tion have taken place: 

2. the range of goods arid senrices offered by 
the entreprer:eur. and the availability oi other goods 
and serr.ces in the area where the entrepreneur's 
market power is exercised. if t..."ie goods and services 
available may. by their purpose and ;ir.ce. be regarded 
as subst:tutes fer the goods ar:d sen1.ces provided by 
the entreprer.eur; 

3. the duration of the period in which the 
entrepreneur has enjoyed a dominant position in the 
rr.arket or market segment. and. the position of 
consumers in the same period; 

4. other related conditions prevailing. in the 
market or market segment. 
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Article 20 

(l) The following shall be considered to 
represent an abuse of the monopolistic and dominant 
position of an entrepreneur in the market or market 
segment: 

- l. intentional excessive direct or indirect high 
pricing or temporary low pncing below unit costs with I 
the aim of asswnmg or preserving a dominant or I 
monopolistic position; ! 

2. share :narket or market segment according 1 

to area. products. services or consumer groups; 
3. applying dissimilar conditions to identical 

or eqUivalent cransactions with different entrepreneurs. 
thereby placing them at a competitive disadvantage in 
the market or market segment; 

4'. imposing unreasonable compensation or 
paying conditions ior goods and services With the effect 
of placing only one partY in a privileged position in 
acqui.rtng special advantages; 

5. stopping or limiting the volume of 
production. sales and purchases to the consumers· 
disadvantage; 

6. the retaming or withdrawing sales of goods 
and services or stockpiling in order to increase prices; 

7. liir.iti.-:g technological development and 
investment; 

8. makir:g contracts conditional to the 
acceptance of addi~onal obligations by the other party. 
wh:ch by their nature or commercial usage are not 
related to the objeC': of :;he contract; 

9. the prevention of free competition in the 
market by mear.s of the dominant market position 
enJoyed ::iy the entrepreneur. or by other illegal means. 

3. Concentrations 

Article 21 
(1) A concentration of entrepreneurs shall be 

deemed to arise by integration. affiliation. merger by 
acquisition. merger by for:ning a new company or by 
the acquisition of a :najority shareholding or a majority 
of the voting rights. pursuant to the stipulations of the 
Cvmpany Law and other legal provisions. 

(2) A concentration of entrepreneurs resulting 
in :he new or strengthened existing monopolistic or 
do:::u.."1ant market :,csition of a...-1 entrepreneur on the 
market as a result.of which free comp~tition would be 
s1gr.iflcantly and on a long te~ basis restrained or 
aco!ished shall be ?roh1bited. 

Article 22 1 

( ) · d b · I 1 .Sn,reoreneurs are reourre to su n1.tt , 
notification of th~ intended impl~:nentat1on of a ' 
cor.centration to the .->,gency in the following cases: 

1. when t..'1e aggregate yearly turnover of goods 
ar.d services of all entrepreneurs taking part i.'1 the 
cor.ce:nrauon exceeds the amount of 700 million Kuna 
1r. :lc.e accounting ,::e::1od ;,receding the concentration; 

2. whe::. ,he aggregate yearly turno,ver of gcods . 
ar.d services of each. or at least two. of the I 

entrepreneurs takir.g part in the concentration exceeds · 
the amount of 90 i:r.:ilion Kuna in the accounting ;,eriod 
preceding the concentration; 

[2) The notification specified in Paragraph 1 of 
th1s Articie shal! be submitted in writing by all the 
participants in the concentration. or the entrepreneur 
who would ga.m after the implementation of the 
concentration. 

Article 23 
(1) Notification of the concentration of 

entrepreneurs referred to in Article 22 of this Law shall 
be submitted to the Agency for appraisal and entry Into 
the Register of Concentrations (hereinafter: the 
Register). 

(2) The .~ency is required to take a decision 
on the concentration repor: no _later than ninety days 
after the report has been ma.de. 

(3) The form. content and method of keeping 
the Register referred to in Paragraph l of this Article 
shall be stipulated by the Di.rector of the Agency. 

Article 24 
[1) The appraisal of the notification of a 

concentration shall be based on the following: 
1. the need to protect and develop efficient 

market competition; 
2. the structure of the market for goods and 

services of all the entrepreneurs participatir.g In the 
concentration; 

3. the existing a.'1d potential future 
competitive power in the market of entrepreneurs 
par..icipating in the concentration: 

4. the interests of consumers; 
5. the goals and effects of the intended 

concentration. such as: 
· expanding th_e international market: 
· reducing the prices of goods and services: 
· shorter.mg the distribution channels; 
- reducing the cos-s of transport and 

disu-ibution. as well as other costs; 
- =provt.ng operations regarding the purchase 

and ?rocurement of raw matenals; 
• spec:.alisation of production. and 
· ac:uev:ng other benefits which are directly 

related :o the acti,it1es of the entrepreneurs 
parcicipat:.'1g in :he concentration. 

(2) E,idence related to the assessment 
referred to in Paragraph l of this Article shall be 
submitted by the entrepreneurs participating in the 
concentration. 

Article 25 
:'l:e :e~porary acq:.:..:sition of shares for the 

pur?ose oi resale :.n the c:::urse of the following 24 
mom::s. effected by a bank. another financial 
institution. or a::. insura.-:ce comoanv. are not 
considered to be cases of prohibited c~ncentration. 
proVlc!ed the above-!l'ler?::oned institutions are 
registered for the operations oi share trading on their 
own acco'.l.."1t and on ·oehalf o:' othe:- entities. 

Article 26 
:"ollowmg a req:.:est by the Croatian. 

?:ivat:sation Fund. Republic Fund for Pension and 
Healt..'1 :nsurar.ce oi the ·Employees of Croatia. Republic 
Fund fo:- ?e:1sion and Health Insurance of the 
Kraitsrne:1 oi Croat:a and the Reoublic Fund of the 
?er1s1on 3.::.d Health lnsur .. nce · of the IndiVidual 
Agr:culti.:..-a.l P:-cc!:.:cers of Croatia. the ,'\gency is 
reqt.cred ,o g1ve 1ts opm.ion o::. the possibility of a sale of 
shares or ?a.-:ic:;:,at:ons to a ::eilned buyer resulting in 
a co:".cer-.t:atior. ·,1,·:th rest:-:cti'le effects on market 



m. PROTECTION OF MARKET 
COMPETITION 

Article 27 
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(2) The President and members of the Council 
shall be appointed by the Government from 
distinguished recognised legal and economic experts in 
the fields of market competition following the proposal 
of the Director of the .~ency. 

(3) Members of the Council shall be appointed 
for a pertod of four years and may be reappointed. 

(4] The Council shall adopt its own Book of 
Regulations to govern its operations. 

!l) The Agency shall perform all the 
p_rofessional and admmistrative tasks related to the , 
protection of market competition pursuant to this Law. I 

(2] The Agency shall be founded by the 
1 

Parliament of the Republic of Croatia (hereinafter: ! 
Parliament) 

(3) The .~enc-J is a legal entity. Article 32 
(4] The registered office of the Agency shall be : (l) Members of the Council are entitled to 

in Zagreb. I remuneration for their work in the Council. 
, (2] The amount of remuneration referred to in 

Article 28 
(1) The Agency shall enjoy full independence 

in performing the tasks stipulated by the Law. and 
shall report to Parliament. 

(2] The operations of the Agency shall be 
financed from the Budget of the Republic of Croatia. 

(3) On the employment and with employment 
related rtghts and obligations of the employees of the 
Agency. is implemented the General Labor Law and 
wtth it related bylaws. 

(41 The Agency shall adopt a Charter ratified 
by Parliament. 

Article 29 
(1) The operations of the Agency shall be 

mar.aged by Director who :s appointed and released by ' 
Parliament. 

(2] The Director oi the Agency shall be 
appointed for a period of office of four years, and can be ~ 
reappointed. 1 

Article 30 
(1) The Council for the Protection of Market 

Competition shall be established as the Agency's 
orofessional advisorv bodv 
• (2) The Council. shall have the following 
duties: 

l. to assess whether the agreements of 
em:-epreneurs are in compliance wtth the stipulations 
of ':IllS La•;;; 

2. to establish the existence of abuses of 
monopolistic and dominant market positons: 

3. to appraise reported concentrations am:! 
their compliance with this Law. and to decide on the 
existence of prohibited concentrations. and to monitor 
the ::::ple=:entation of concentrations: 

. 4. to consider draft laws and other legal acts 
relat.tr:g to the protection of free and effective market 
competit!on: 

5. to consider and 
methcdolog1cal princ:ples 
research: 

make proposals regarding 
of market competition 

. . 6. to pro:note and make proposals regarding 
the aeve!op::nent ot market competition. and to consider 
and issue opinions, followmg the proposal of the 
?irector oi the Agency, on other issues pertaining to the ' 
nela -:if :l:e ;irotection oi market competition. 

(3) The Council makes proposals to the 
!Jirect:i:- of :he Agency regarding measu:-es to be take:1 
:o ;irotec: market competition in conriection with the 
issues referred to :n Pan.graph 1 of this Article. 

Article 31 
(1) The Council shall consist of the President 

and eight members. 

Paragraph 1 of this Article shall be set by the 
Government. and the funds shall be prov1ded for in the 
Budget of the Republic of Croatia. 

Article 33 
(1) A request to start proceedings to establish 

the existence of an infringement of free market 
competition, or the violation of the stipulations of this 
Law, may be submitted by: 

1. professional and business associations of 
entrepreneurs; 

2. consumer associations; 
3. any legal entity or natural person having 

legal interest; 
. 4. the Government of the Republic of Croatia 

ana other authorities oi the State. 
. (21 A request. as reierred to in Paragraph 1 of 

m1s Ar::c!e, may :::e submitted by the Director of the 
.~er.cy as pa.'"t of :1.is responsibilities. 

Article 34 
(1) In the course of proceedings. the Agency is 

author.sed: 
l. to reqwre that the entrepreneur submit all 

requested information in writing, and submit for 
exarninacion all the required data and documents; 

2. to exarr.in.e d:rectly the business premises 
and ot."ier assets and real estate owned bv the 
entrepreneur: -

3. to require data and information from other 
persons. if the Agency considers them to be in a 
position to contribute to the solution and clarification 
of ce:-.am issues related to infringements of market 
compet1::on. 

. . . (2) Entreprene'.l.rs and other persons are 
ooligec :o act m accordance •.vith requests addressed to 
ilier:1 :::y the Agency pursuant to ?aragraph 1 of this 
Article. 

Article 35 
(li !r: cases of actions infringing or restricting 

:narke: co:::-ipetit:on. or abusing a monooolistic or 
dotr.J..,a.,t market position, the Director sh;,n issue a 
dec:sion ordering the discontinuation of such actions. 

. . (21 Dec:sicns reie:-red to in ?aragraph 1 of mis 
Ar.1cle snaU st:pi.:la.te the time period to eliminate such 
practices according to the circumstances. i.e. the 
per.oc! to fulfil specific condi:ior:s. 

Article 36 
( 11 In cases oi actions related to prohibited 

concent::-at!ons pursuant to Article 24 of this Law, the 
Direc:cr oi the Age::cy shall issue a decision prohibiting 
the fu.""t:ier implementation of the concentration. 
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(2) In the case of there being established in the 
course of proceedings that an already completed 
concentration Violates the stipulations of this Law, the 
Di.rector of the Agency shall issue a decision containlng 
the measures necessary to eliminate both the 
restrictions to market competition created by the 
concentration. and the time limit for the elimination of 
such restnctior.s. 

Article 36a 
(ll When ,he distortions upon .free market 

competition are threathening to cause the direct 
damaging 1mpact :o the entreprenew-s and particular 
economical sectors or the interests of the consumers, 
respectlVelly, during the procedure, the Director of the 
Agency shall issue a decission on ceasing of such a 
behavtor. and the fulfillment of certain conditions and 
other measures necessary for the elimination of such 
damaging impacts of the distortions upon free market 
competition. 

(2) Decision where is ordered undertaking of 
the measures as prescribed in the paragraph l of this 
Arcicle. would also cont.aine the time frame in which the 
implementation of the respective measures shall follow. 

Article 36 b 
Based on the decision issued by the Director 

of the . .\gency. !..'1 which is detenn1."1ed the ·violation of 
the Law on the Protection of Market Competition. the 
Agency shail submit the request to the Court, together 
wit..'1. the proposed and eiaborated penalties for the 
respective Violation. 

Article 37 
No complamts :nay be made against the 

decisions oi the Director of the Agency pursuant to 
.Ar-1cies 35. 36 and 36a oi this Law. but a dissatisfied 
party may start court proceedings in the Administrative 
Court of the Republic of Croatia. 

Article 37 a 
(1) The Agency shall publish the decisions 

issued based on the orescnptions of the .-i..rticles 35 and 
36 oi th1s Law. in th~ Offic1~ Gazette of the Republic oi 
C~oatia and in the official gazette of the .Agency, 
respectively. 

(2) In the Official Gazette of the Republic of 
Cr::atia a:-1.d in t:ie official gaazette of the Age~cy shall 
aiso :::e pubiishec. :.':e dec:sions of the Administrative : 
C.::urt of the RepubUc of Croatia. issued upon the ! 
appeal on the dec:sions of the .Agency. which have been : 
pu:;iished based on :.'1.e presc:iptions of the Paragraph ! 

· l ·ot this .-l:t1cie. 

Article 38 
Tne .Age:-1.cy is obliged to make a complete 

a::aiys1s of the s,tuation and oi actions brought on the 
bas:s ci this Law and to deliver its report to Parliament. 

IV. PENALTY CLAUSES· 

Article 39 
( l) .~~'1 en:~ep~eneur shall pay a fine between i 

1,-') 1n::: 3C% cf ::is J...-:nual turnover of the fiscal year 
preceeding the yea:- in which the violation of the Law 
was committed. for the following violations: 

1. entry into agreements substantially 
~!Stricung er :z,Jringing free market competition in a 
market or ::narket segment (Article 7); 

2. the abuse of a monopolistic or dominant 
position in a market or market segment (Article 20); 

3. parucipation in a prohibited concentration 
(Ar:ic!e 24). 

(21 A flsical person responsible shall be fined 
between 40.000 and 200,000 Kuna for committing 
olTenses specified in Paragraph l of this Article. 

Article 40 
(1) The ent:eoreneur shall be fined between 

500.000 and 10 million' Kuna in the folloWing cases: 
1. Lf does not submit notification on the 

agreement in accordance with this Law (Article 12); 
2. if does not report on the concentration 1n 

accordance with thlS Law (Article 22 and 42); 
3. if does not comply with requests of the 

Agency (Article 34 Paragraph 21: 
4. 1f does not ab,de by the decisions of the 

Agency (Article 35 and 36). 
[2) A fJSical person responsible shall be fined 

between 30,000 and 150,000 Kuna for committing 
offenses specified in Paragraph l of this Article. 

Article 41 
A person responsible fer the offence of not 

complying With requests oi the .Agency shall be fined 
between 5,000 and 15.000 Kuna (Article 34, Paragraph_ 
1. Item 3). 

Article 41 a 
(1) The entitlement for the submitting of the 

application to start proceedings to establish the 
existence of m.frtnge:nent of the prescriptions of this 
Law shail cease after 5 years from the day when the 
infrtnge~ent was comm..ited. 

(2) The penalties which have been issued, 
cannot be executed if from the day of the issuing of the 
decission upon the ir.fnnge:nent have passed 5 years. 

V. TRA.i.'1SITIONAL AND FINAL 
PROVISIONS 

Article 42 
Entrepreneurs participating in concentrations 

created before th1s Law carr.e into force are required to 
report :o the Agency any concentration to be entered in 
the Register no later than 30 days after the entry into 
force of this Law. 

Article 43 
In the period before the . .\gency is established, 

:he :'v!irjstry responsible for trade shall perform the 
operations within the .Agency's scope of activities. 

Article 44 
Regulations referred to in Article 23 of this 

Law sr:.ail be passed by :.1.e >i1inister no later than three 
months after entry !ntO force of this Law. 

.-\rticle 45 
On the date or enc..-y into force of this Law, the 

stipulations of Ar~c!es 20 to 29 oi t:i.e Law on Trade 
( .. Narod::e novme · :--;o. 53/91. 77 /92 and 26/93) will 
cease :o have effect. 

Article 46 
This Law shall ente:- into force eight days after 

its publication in the .. '.'larodne novine··. 

No. 330-01/93-01/02 
Zagreb, June 27, 1995. 

The House of the 
Representatives of the Parliament of 

Republic of Croatia 
the President of the House 

of the Representatines 
dr. Nedeljko Mlhanovic 
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MINISTRY OF ECONOMY 

On the basis of Article 23. paragraph 3 of the Law on 
the Protecuon of Ylarkec Competition ['Narod.rte 
:-.outr..e· 48/95). the Minister of :::Conomy passes 

THEBYLAWS 
ON THE METHODS OF KEEPING A 
REGISTER ON CONCENTRATIONS 

I Ii'ffRODUCTORY PROv1SIONS 

Marcri 19. 1997 
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II APPLlCATION FOR REGISTRATION 

A procedure for an entry into the Register 
shall be irutlatec! by submitting an application for 
registration (heremafter called: Application). 

An application contains a request to enter 
the data or a request for some changes to be entered 
in the Register. 

The application shall be supplemented by 
the documentauon specified in these Bylaws. 

Article 6 
Article 1 In the case oi fusions and mergers. an 

These Bylaws determine the form. the application for a concentration shall be submitted by 
content and the methods of keeping a Register on . the owner or the representatives of the company or 
Concentrations (hereinafter called: the Register). as : other legal persons of an entrepreneur company 
well as the form and the content oi the concentration · responsible for the take-over or the entrepreneur 
registration. who is newly established as a result of a merger. 

and 

Article 2 
The Register is a book containing the data 

dcc:.u:1ents on the subJects applying for 
registration. 

,he Register consists of :he main book of • 
the Register containing the data on the sub1ects · 
applymg for registration. • i 

The main :iook of the Re2ister consists of -
the registration enc..""ies. With the- data on everv 
registered concentrauon entered iJltO the Register. · 

A collection of documents shall be ke-;;t for : 
each registration. A collection of documents· is a ; 
component pan of the Register containing all c..':le · 
evidence ln wrtting necessary to enter the data on the 
registration of concentrations in the main book. other 
pieces of evidence submitted and collected in the 
registration procedure. as well as che certifications of · 
the evaluation procedure of the concentration. 

Article 3 

In the case of acqwrtng a majority 
shareholding or the majority of voting rights, the 
application shall be submitted by the majority 
shareholder or tb.e holder of the majority of voting 
rights. 

If 0.e oajority shareholding of profit or the 
m3.Jority ci voting :1.ghts are acquired on the basis of a 
public bid. an application for a concentration shall be 
submitted t:y che bic:der. 

In all other cases, an apolication shall be 
subCl"Jtted by all :he participants -~ a concentration 
or the persor.s authorised bv the :::articioants for 
submitti."lg a."1 appii.cation. · · • 

Article 7 
An application shall be submitted in two 

copies. 
It shall contai..'1 the followmg data: 
l. The corporate name or the name of the 

compa.,y. the seat ar.d the type of actiV1ty the 
applica."lt is engaged in: · 

_ . _ '.:!. _!he corporate na.ir.e. the seat and the type 
cl actJ,'1ty 01 all t.'le parcicipants in a concentration: 

7he Register shall be kept by the • ..\ger.cy for 
the ?rotection of Market Competition (here:naf:er 
called: the Agency). 

The ma1n book shall be kept m a writ:e:1 
and a co.:iputerised form. 

;he wr:tten version of the main book shall 
consist oi a list of data also entered m the comouce: 

3. The name and the authontv of the 
re~resentat:ve or the holder of the power of attorney 

: sUOCl"Jtt:..-ig an application and acting as the 
' applicant's representative; 

dacaoase. · 

Article 4 
. ,he Register shall t:e kepc :JY the Registrar -

an :itfic:al authonseci by the 01.rector of the :\ge::c-: 
(herema.f,er called: the Registl"ar). · 

7he Registrar shall re:uster all Ll-ie 
applicatlons for a conCentratio:1. rev~e~ the subcrutte~ 
doct.:me:::ation ar.d enter the rec~:ved concentrauons 
u, the :<.egister. ,he Registra: shall also deliver the 
corn?lete fl..!es containing ciccu:nentation to tl:e 
C:iur:d for the ?rotectton of Market Compe:itio:i 
(hereinafter called: the Council] :or the purpose of 
eva:'..lat:..,g the concentration. 

After an evaluation of the registered 
concentration by the Council has been completed. an 
oif:cial appointed by the Director of the Agency shall 
drait a certification as referred to in Article 36 of the 
Law on the Protection of Market Competition. 

4. The :1a:ne. the address, the telephone 
:nu:1ber and the facsimile number of the person the 
. .>..ger.C'f sr:all tu.--:1 to if it is not the same person 
having suorr-.itted the applicauon; 

5. The legal form of the concentration; 
. 6: A_copy of the original document certifying 

cne grou.ncs :or acquirtng the majority voting rights; 
tne contrac:. 0:1 fusion. the contrac:. or. merger or the 
corresponding ·::ec:sions by the entrepreneur's bodies, 
the acquisiuon contract (the pu:-chase of shares). the 
rna."'lage:r..ent cor.:.ract. the contract on the tran.sfer of 
shares. the dec:s1ons on the bylaw amendments, the 
contract oi lease of the property ensuring a 
controlling inte::-est. draft laws or regulauons which 
guarantee a controlling interest, a.n offer to acquire 
shares. etc. 

7. The armual financial report for the year 
?recedi..'1g the concentration for all the participants in 
a concentrauon and a report on the business 
situation of all ::he entrepreneurs participating in a 
concentration; 
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8. The total annual turnover for all the 
entrepreneurs par...:c:pating in a concentration 
acquired through the sale of goods and services, prior 
ea· :..u.ation: (banks • provide the balance sheet. 
insu..'"3.I1ce comparues - contribute with the amount of 
the :laid :ire!l"Jums): 

• ·g_ A :-eoo~ bv the board of directors which 
gives a legal "and fuuncial e>..-planation of the 
concent.-atior.: 

l 0. A list of other entrepreneurs on the 
relevant market i.n which the entrepreneurs -
par..ic:pants m a concentration. each of them 
indMdually or toget.lJer, have 10% or more of the 
voting rights or shares in the basic t2pital: 

11. A list of entrepreneurs on the relevant 
market in which the members of the board of 
directors or the super,isory board of the ?art1cipants 
in a concen:ration are concurrentlv the members of 
the board of directors and of the superlisory board: 

12. The number of people employed by the 
entrepreneurs - par..icipants in the concentration; 
· 13. Research and investments in , 
develop::ient earned out by the entrepreneurs · 
partic:pants in the concentration: 

14. The sL--ucture of ownership after the 
concentration of a., entrepreneur wit.'1 whom a 
controlling interest in percentages, diagrams and the 
like. has been acqc..red; 

i 5. The share on the market of the 
par..icipa.'1.ts of a concentration and after the 
completion of a concentration of an entrepreneur who 
has acquired a controlling interest: 

16. The net'.vork of dis.ribution and retail 
trade on a reievanc market and the distribution and 
retail network of the participants in a concentration 
(own. contractual and the like); 

1 i. A description and an explanation of the 
expected advantages of a concentration from the 
Viev..-poi..'1.t of consuoe:s· :.nterests. 

-~ application shall be submitted on a U l 1 

for:n whic:1 1s a ccr:stituent part oi these 3ylaws. 

Article 8 
Toget..":er ·.vtth the application reierred to in 

.¼:1c:e i of ±ese 3ylaws. an applicant shall submit 
other data r:ecessary for an evaluation of the 
cone~:: :racio~. 

De~ec inst:ucci.ons about the data referred 
to ir: ?a..ag:a?h ; ,::;{ :his Article shall be :ssued by the 
Director of :he .~enc;. 

Ill A .. '< AS.ALYSIS OF THE PRECONDITIONS 
FOR REGISTRATION 

Article 9 
?::::r :o ,::e registration of a concentration in 

the Reg:.ste:. the ~eg1strar shall ex.amme whether all 
the ::recor:ditior:s for the jus~fication of an 
ap,:iJ.c.aticn :1.ave ':::ee:-i fulfilled. 

The foliow:.--:g shall be evaluated in .. the 
precess of justification of an appiication: 

- whet::1e: :t Ls sub!I'Jtted by an authorised 
persor:. 

- whether ':he application is submitted in a 
suffic:ent nu:nber of cooies. 

- whether it h~ a prescribed tontent, 

- whether the application contains all the 
necessary data and the supplements to Justify the 
registration. 

whether all the documents are 
supplemented Ln the origmal. as a certified transcript 
or a certified coov. 

· whether all other preconditions for the 
registration of the concenc..-ation have been fulfilled. 

Article 10 
The Registrar shall inform the applicant if 

the application for registration is not clear. 
When the Registrar finds that the 

application or the supplements need to be corrected 
or completed, he/she shall issue a decision specifying 
the period of time within which the applicant is 
obligated to correct or to supplement the application. 

Article 11 
When the Registrar establishes that the 

application for the registration of a concentration is 
clear and complete, it shall be entered into the ma.in 
computer based book. 

The data on the participants in the 
concentration and the change of such data shall be 
entered into t.11e basic Register enuy. 

Article 12 
The :oilowmg data shall be entered into the 

Register: 
l. Ordinal number of the Register. 
2. Date oi c..'1.e receipt. 
3. T'ne name of the applicant seeking the 

registration of the concentration. 
4. A list of entrepreneurs - participants in 

the concentration. 
5. Area of operation - the field of activity of 

the participants in the concentration. 
6. Annual turnover of the parUcipants in the 

concentration. 
7. 01:ljec,ives of the concentration (Article 24 

of the i..awJ. 
8. Date of submiSsion of the application to 

the Council. 
9. T'ne Council's decision. 
10. A decision 

- to ba.'"1 the concentration: 
- :o eliir..ir.ate the rest.""iction to market 

competition. 
11. Ad:r.mistrative dispute. 
12. The decision of the Administrative 

Court. 
13. 0L'1er details. 
14. Re:r.arks. 

The :or.n cf the :..Jk Register is a supplement 
to these 3ylaws. 

Article 13 
Pursuant to :r:e decision of t!'le Council. an 

author.sec. off:c:al shall prepare a draft of the 
cer..ifica:.ion issued by t.he Director of the Agency. 

Article 14 
A cer::fication of the Agency shall be 

delivered to LIJe applicant for the registration without 
deiay. 



Article 15 
After having carried out the operations 

referred to in Articles 13 to 15 of these Bylaws, an 
authorised official shall deposit the corresponding 
documents and the certification in the collection of 
documents. putti."'lg :iis/her signature and the dates 
on the order form. 

Article 16 
The cranscript1on of the completed 

registration shall contain the name of the Agency. the 
date and the time of registration. the ordinal number 
of registration. all the valid data on the transeription 
in the sequence prescribed in Article 12 of these 
3ylaws. the name and the Registrar's signature. 

A copy of the signed transcription referred to 
in paragraph 1 of this Article shall be filed in the 
entry of the main book of Register kept in a written 
version. 

IV REGISTER ENTRIES 

Article 17 
Register entries of the same book kept in a 

wntten version as a folded cardboard of B3 size, with 
the sig."led valid data in c.11.ronological order, entered 
in the main computerised book. 

V COLLECTION OF DOCU1V1ENTS 

Article 18 
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VII CONSERVATION AND PROTECTION OF 
DATA 

Article 20 
The measures, means and the conditions of 

securing. storing and protecting the data from the 
Register shall be determined by the Director of the 
Agency in the form of special instructions. 

Authorised persons shall be responsible for 
implementing the measures of securtng, storing and 
protecting the data contained in the Register. 

Article 21 
These Bylaws shall enter into force on the 

eighth day following the day of its publication in the 
"Narodne nouine". 

Class: 331-01 /97 -0 l /26 
Reg.No.: 526-01/97-01 
Zagreb. February 20, 1997 

Minister of Economy: 

DavorStem 

APPLICATION FOR REGISTRATION 
IN THE REGISTER OF CONCENTRATIONS 

For every registered concentration. a APPLICANT 
collection of documents shall be kept in a separate 
envelope. with the same number under which the PARTICIPANTS IN THE CONCE!'l'TRATION 
concentration is :egistered in the main book. It shall 
cont.a.in the application for registration. all the 1. 
eVidence supplementing the application. all the 
certifications and decisions by the Councils and the 2 . 
• ~ency. as well as ail other documents of eVidence to 

· be filed in the collection of documents. 3. 
The necessary documents serving as 

e~idence shall be filed in the collection of documents. 4. 
bound anc: or.i:arused tn the order specified in the 
application. or- in tile s~quence in which they have 5. 
been received. ::vel"'J page oi such documents shall be 
marked ·,mth a.r:. ordinal number in the upper right 6. 
comer. 

On the '.ruler page of the envelope. a list of 7. 
the filed dccu:r:e:-:::s shall be given in chronological 
order. REPRESENTATIVE OF THE CONCE:';'TRATION 

vl TR.\. '\SCRIPTIONS, EXERPTS A.ND SUPPLEMENTS TO TrlE APPLICATION 

CERTIFICATES 

Article 19 
T:ie .~ency shall issue certified 

transc:ipt.:ons a.'"ld copies. excerpts and certificates 
signed by the Reg:strar containing the data entered in 
the Regisce:-. 

i. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 
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8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

Applicatfonform.Jor registration UI 

APPUCATION FOR REGISTRATION p.2 
IN TiiE REGISTER OF CONCENTRATIONS 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

21. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

1-----------
1 35. , __________ _ 
I 36. 

! 37. 
I 

\ Applit:a.rianformfor registration Ul I Form of the Register of concentrations Uk ·. 

I 



Annex II 

SENEGAL 
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LOI n° 94-63 du 22 aout 1994 
sur les prix, la concurrence et le contentieux economique 

EXPOSE DES MOTIFS 

La presente Joi fait partie des mesures prises en 
application des recommandations formules par le Chef 
de I' Etat !ors des concertations avec les operateurs 
economiques. 

Entre autres constats, ces assises ont retenu le 
dephasage entre !'evolution du tissu economique et son 
environnement juridique qu' ii faut ameliorer. 

Elle institue la Commission nationale de la 
Concurrence chargee d' arbitrer le libre jeu de la 
concurrence qui est un pendant du liberalisme. 

En marge de I' organisation de la concurrence dont le 
destinataire final est le consommateur, des regles de 
protection de celui-ci sont posees pour permettre a 
l'autorite administrative de_faire face aux insuffisances 
du marche et aux fraudes. 

Entin, Jes rapports entre les agents d'execution de 
cette loi et Jes operateurs economiques ont ete reprecises 
pour permettre une application efficace des nouvelles 
mesures. 

Telle est l'economie de la presente loi. 

L' Assemblee nationale a delibere et adopte en sa 
seance du mercredi 3 aout 1994 ; 

Le President de la Republique promulgue la loi dont 
la teneur suit : 

Article premier - La presente Joi vise a definir le~ 
dispositions regissant la libre concurrence. la liberte des 
prix et les obligations mises a la charge des producteurs. 
commen;ants. prestataires de services et tous autres 
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intermediaires et tend a prevenir toute pratique 
anticoncurrentielle, a assurer la loyaute et la regularite 
des transactions et notamment la transparence des prix, 
la Jutte contre Jes pratiques restrictives et la hausse des 
prix. 

TITRE PREMIER 

DE LA CONCURRENCE 

Art. 2 - Les prix des biens. produits et services sont 
Iibrement determines par le jeu de la concurrence. 

Chapitre premier - De la commission 
de la concurrence 

Art. 3- II est cree une commission de la concurrence 
comprenant six membres nommes pour une duree de 
cinq ans par decret. 

La commission de la co,ncurrence se compose de : 

I. Deux membres ou anciens membres de la Cour de 
Cassation ou de la Cour d · Appel : 

2. Deux personnalites exer~ant ou ayant exerce leurs 
activites dans Jes secteurs de la production. de la 
distribution. de I' artisanat des services ou des professions 
Iiberales. 

3. Deux personnalites choisies en raison de Ieur 
competence en matiere economique OU en matiere de 
concurrence et de consommation. 

- Trois suppleants sont choisis dans les memes conditions 
et les memes proportions. 

- Un commissaire du Gouvemement nomme par le 
Ministre charge du Commerce parrni les fonctionnaires 
de la hierarchie A de son departement represente 
l' Administration. 

Le mandat des membres de la commission de la 
concurrence est renouvelable. 

Art. 4 - La presidence de la commission est assuree 
par un magistrat choisi parrni les membres cites au Jerde 
l'article 3. 

II est assiste de deux vice-preside~ts choisis 
respectivement parmi les membres cites au 2e et au 3e de 
I' article 3. 

Art. 5 - Est declare demissionnaire d'office par le 
Ministre charge du Commerce tout membre de la 

commission qui n · a pas participe, sans motif valable. a 
trois seances consecutives ou qui ne remplit pas Jes 
obligations prevues aux deux alineas ci-dessous. 

Tout membre de la commission doit informer le 

president des interets qu. ii detient OU vient a acquerir et 

des fonctions qu · ii exerce dans une activite economique. 

Aucun membre de la commission ne peut deliberer 
dans une affaire OU ii a un interet OU s, ii represente OU a 

represente une des parties interessees. 

Art. 6 - La commission de la concurrence siege en 

pleniere au moins une fois tous Jes trois mois. 

Le quorum de quatre membres est requis. Toutefois. 

la commission peut valablement se reunir a la troisieme 
convocation si au moins trois des membres dont le 

president sont presents. 

En cas de partage egal des \'oix. celle du president esi 
preponderan te. 

Sur chaque affaire. la commission designe en son 

sein un rapporteur. 

Art. 7 - Lorsque la matiere a traiter releve d'une 

specialite technique ou conceme particulierement un 
produit ou une profession. la commission peut s' adjoindre 
toute personne competente ou requerir I' a vis d 'un expert. 

Art. 8 - Tout membre de la commission sauf le 

president peut etre recuse. 

Les cas de recusation sont notamment : 

- les agissements de nature a compromettre la credibilite 

de la commission : 

- les interets personnels ou professionnels dans une 

affaire. 

La commission statue en premier et demier ressort 
sur la recusation. 

Art. 9- La commission de la concurrence conna1t de 
toutes les affaires relatives aux pratiques 
anticoncurrentielles definies dans la presente loi. 

De rneme elle est obligatoirement consultee par le 

Gouvemernent sur tout projet de texte reglementaire 
instituant un regime nouveau ayant directement pour 

effet : 

I O de sournettre I' exercice d · une profession ou I' acces 
a un marche a des restrictions. 



L' avis de la commission peut etre publie apres le 
non-lieu ou le jugement. 

Art. 22 - La commission de la concurrence ne peut 
etre saisie de faits remontant a plus de trois ans s'il n'a 
ete fait aucun acte tendant a leur recherche, leur 
constatation ou leur sanction. 

Les conditions d'application des articles 3 a 21 sont 
fix:ees par decret. 

Chapitre II - Des pratiques anticoncurrentielles 

Art. 23 - 11 est fait obligation a tout operateur 
economique de respecter Jes regles du libre jeu de la 
concurrence afin que celle-ci soit saine et loyale. 

Sont done considerees comme des infractions toutes 
pratiques tendant a faire obstacle sous di verses formes a 
I' evolution positive des lois du marche. 

Les pratiques dices anticoncurrentielles peuvent 
revetir un caractere individuel ou collectif tel que defini 
par Jes dispositions ci-apres. 

Paragraphe 1 - Des pratiques 

anticoncurrentielles collectives 

Art. 24-Sont prohibees, sous reserve des dispositions 
legislatives et reglementaires particulieres, toute action, 
convention, coalition, entente ex:presse ou tacite sous 
quelque forme et pour quelque motif que ce soit, ayant 
pour objet ou pouvant avoir pour effet d'empecher, de 
restreindre ou de fausser le libre jeu de la concurrence, 
notamment celles : 

- faisant obstacle a I' abaissement des prix: de revient, de 
vente ou de revente ; 

- favorisant la hausse ou la baisse artificielle des prix: ; 

- entravant le progres technique ; 

- limitant I' ex:ercice de la libre concurrence. 

Art. 25 - Tout engagement ou concertation pris en 
rapport aux: pratiques prohibees par I' article 24 est nu! de 
plein droit. 

Cette nullite peut etre invoquee par Jes parties ou par 
les tiers, mais n · est pas opposable au tiers par Jes parties. 

Elle est eventuellement constatee par Jes tribunaux: 
de droit commun auxquels l'avis de la commission 
prevue a I' article 3 doit etre communique. 

Paragraphe 2 - Des pratiques 
anticoncurrentielles individuelles 

Art. 26-Il est interdit a tout producteur, commen;ant. 
industriel, isole ou en groupe : 
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- de refuser de satisfaire aux: demandes des acheteurs de 
produits ou aux demandes de prestations de services, 
lorsque ces demandes ne presentent aucun caractere 

_ anormal. qu · elles emanent des demandeurs presentant 
la garantie technique, commerciale ou de solvabilite 
necess4ire et que la vente de produits ou la prestation 
de services n' est pas interdite par les lois et reglements 
en vigueur. 

Le refus de vente peut etre constate par tout moyen 
et notamment par une mise en demeure sous forme de 
lettre recommandee ou par proces-verbal dresse par tout 
agent habilite requis a cet effet. 

Le retrait de la plainte par la partie lesee ne peut, en 
aucun cas. faire obstacle a la poursuite de la procedure 
par I' Administration. 

Art. 27 - Est prohibee dans les memes conditions 
I' exploration abusive par une entreprise ou un groupe 
d · entreprises : 

I. d'une position dominante sur le marche interie~r 
ou une partie substantielle de celui-ci ; 

2. de I' etat de dependance economique dans lequel 
se trouve, a son egard. une entreprise cliente ou foumisseur 
qui ne dispose pas de solution equivalente. 

Art. 28-Il est interdit a tout producteur. commer~ant. 
industriel isole ou en groupe, de pratiquer des conditions 
discriminatoires de vente qui ne soot pas justifiees par 
des differences de prix de revient de lafoumiture ou du 
service. 

Le caractere non discriminatoire des reductions 
commerciales ou des prestations de services est repute 
acquis lorsqu · elles figurent dans les conditions generales 
de vente. 

Tout producteur, grossiste ou importeur est tenu de 
comrimniquer, a tout revendeur qui en fait la demande. 
son bareme de prix et ses conditions generales de vente. 
Celles-ci comprennent les conditions de reglement et le 
cas echeant. les rabais et ristournes accordes. 

Cette communication s · effectue conformement aux 
dispositiOns de I' article 3 3. 

Art. 29- II est interdit a tout producteur, commer~ant, 
industriel, de conferer, maintenir ou imposer un caractere 
minimum aux prix des produits des prestations de services 
ou aux marges commerciales, soit au moyen de tarifs ou 
bareme. soit en vertu de pratiques collectives ou 
individuelles. qu' elle qu' en soit la nature ou la forme. 

Art. 30 - Est interdite la revente de tout produit a un 
prix inferieur a son prix: de revient, deduction faite des 
reductions commerciales consenties par le foumisseur 
au moment de I' achat. 

Art. 31 - Les dispositions de I' article 30 ne sont pas 
applicables, notamment : 
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2° d · imposer des pratiques unifonnes en matiere de 
prix ou de conditions de vente. 

Art. 10- La commission de la concurrence peut etre 
saisie par le Ministre charge du Commerce interieur. 

Elle peut -se saisir d' office ou etre saisie par les 
entreprises ou, pour toute affaire qui conceme les interets 
dont elles ant la charge, par les organisations de 
consommateurs agreees par le Ministre charge du 
Commerce dans les conditions fixees par decret. 

Art. 11 - La commission de la concurrence examine 
si les pratiques dont elle est saisie soot prohibees par la 
presente Joi ou peuvent se trouver justifiees en vertu de 
celle-ci. 

Elle prononce. le cas echeant. des sanctions et des 
injonctions. 

Art. 12 - L' instruction et la procedure devant la 
commission de la concurrence sont contradictoires. 

Art. 13 - La commission de la concurrence peut 
ordonner aux interesses de mettre fin aux pratiques 
anticoncurrentielles dans un delai determine. 

Elle peut infliger une sanction pecuniaire applicable 
en cas d'inexecution des injonctions. 

Le montant de l'amende est compris entre 100.000 
francs CFA et 20.000.000 de francs CFA. 

La commission de la concurrence peut ordonner la 
publication de sa decision dans les journaux ou 
publications qu 'elle designe, I' affichage dans des lieux 
qu' elle indique. 

Les frais sont supportes par la personne interessee. 

Art. 14 - Les decisions de la commission de la 
concurrence mentionnees au present chapitre soot 
notifiees aux parties en cause et au Ministre charge du 
Commerce qui peuvent dans le delai d' un mois introduire 
un recours en annulation devant le Conseil d'Etat. 

Le Ministre charge du Commerce vei lie a 1 • execution 
des decisions de la commission. 

Le recours n · est pas suspensif. Toutefois, le Premier 
President du Conseil d'Etat peut ordonner qu"il soit 
sursis al' execution de la decision si celle-ci est susceptible 
des consequences manifestement excessives ou s'il est 
intervenu, posterieurement a sa notification des faits 
nouveaux d'une exceptionnelle gravite. 

Art~ 15 - Les amendes soot recouvrees avec les 
memes suretes que Jes creances fiscales. Leur affectation 
est fixee par decret. 

Art. 16 - La commission de la concurrence peut 
declarer, par decision motivee, la saisine irrecevable si 
elle estime que Jes faits invoques n' entrent pas dans le 
champ de sa competence ou ne soot pas appuyes 
d · elements suffisamment probants. 

Elle peut egalement decider apres que l 'auteur de la 
saisine et le commissaire du Gouvemement ant ete mis 
a meme de consulter le dossier et de faire valoir leurs 
observations. qu'il n'y a pas lieu de poursuivre la 
procedure. 

Art. 17 - La commission notifie Jes griefs aux 
interesses ainsi qu'au commissaire du Gouvemement, 
qui peuvent consulter le dossier et presenter leurs 
observations dans un delai d'un mois. 

Le rapport est ensuite notifie aux parties, au 
commissaire du Gouvernement qui ant un del~i d'un 
mois pour preparer un memoire en reponse qui p~ut etre 
consulte dans les quinze jours qui precedent la seance par 
Jes personnes visees a I' alinea precedent. 

Art. 18 - Le president de la commission ne peut 
communiquer Jes pieces mettant en jeu le secret des 
affaires sauf dans le cas ou la communication ou la 
consultation de ces documents est necessaire a la 
procedure ou a l'exercice des droits des parties. 

Art. 19 - Est punie des peines prevues par !'article 
363 du Code penal, la divulgation par l'une des parties 
des informations concernant l'autre partie ou un tiers et 
dont elle n · aura pu avoir connaissance qu · a la suite des 
communications ou consultations auxquelles ii aura ete 
procede. 

Art. 20 - Les seances de la comm1ss1on de la 
concurrence ne sont pas publiques. Seules les parties et 
le commissaire du Gouvernement peuvent y assister. 

Les parties peuvent se faire representer ou assister. 

La commission peut entendre toute personne dont 
I' audition lui parait susceptible de contribuer a son 
information. 

Le commissaire du gouvernement assiste au delibere 
sans voix deliberative. 

Art. 21-Lesjuridictions d' instruction et de jugement 
communiquent a la commission de la concurrence, sur sa 
demande, les proces-verbaux ou rapports d' enquete ayant 
un lien direct avec des faits dont la commission est saisie. 

La commission peut etre consultee par les 
juridictions sur Jes pratiques anticoncurrentielles relevees 
dans les affaires dont elles sont saisies. 



- aux produits perissables a partir du moment ou ils sont 
menaces d · alteration rapide ; 

- aux ventes volontaires ou forcees motivees par la 
cessation ou le changement d'une acti,·ite 

commerciale : 

- aux produits qui ne repondent plus a la demande 
generate en raison notarnment de J'evolution de la 
mode ou de J'apparition de perfectionnements 
techniques : 

- aux ventes promotionnelles autorisees par le Ministre 
charge du Commerce. 

TITRE II 

DEL 'INFORMATION COMMERCIALE 

Art. 32 - Pour garantir le pouvoir d"achat des 
consommateurs et leur liberte de choix entre Jes produits 
et services offerts, ii est fait obligation aux operateurs 
economiques. d' avoirune attitude loyale vis-a-vis d' eux. 
notamment par une communication correcte des 
conditions de vente mais aussi et surtout par une bonne 
information sur Jes prix pratiques. 

Paragraphe I 

Obligations a / 'egard des consommateurs 

Art. 33- Au regard de la presente loi constituent les 
regles d' information commerciale. notamment de 
publicite de prix, I' affichage. le marquage, 1 · etiquetage. 
la communication des baremes de prix et des conditions 
generaies de vente ou tout autre procede approprie. II est 
egalement exige le respect des regles en matiere de 
facturation. 

Les modalites d'application des regles de publicite 
des prix et de I' identification des produits et entreprises 
sont fixees par decret. 

Art. 34 - Constituent des infractions aux regles de 
publicite des prix toute violation des dispositions 
reglementaires organisant 1 · affichage, le marquage, 
I' etiquetage et la communication des baremes. 

Elles sont punies apres une mise en demeure non 
suivie d'effets dans Jes quinze jours. 

L · amende est de I 0.000 a 500.000 francs assortie 
d'une astreinte de 500 francs par produit et par jour. 

Art. 35 - Est qualifiee de fausse publication 
d'informations, le fait par quiconque de : 

I - Publier d'une maniere quelconque : 

a) des informations sciemment inexactes sur les prix 
de tout produit ou service ayant fait l'objet d'une 
decision en conformite avec les dispositions de 
!'article 3 de la presente Joi. 
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b) de mauvaise foi. des informations de toute natur, 
touchant aux conditions. actuelles ou futures de· 
marches \ocaux ou autres. susceptibles de troubler I: 

.. politique des prix ou de J 'approvisionnement : 

2 - assurer une publicite comportant, sous quelqut· 
forme' que ce soil. des allegations. indications Ol. 

prestations fausses ou de nature a induire en erreur. 
lorsque celles-ci portent sur un ou plusieurs de•. 
elements ci-apres : existence. nature. composition 
qualites substantielles. teneur en principes utiles. 
espece. origine. quantite. mode et date de fabrication. 
proprietes, prix et conditions de vente de biens ot: 
services qui font r objet de la publicite, conditions de: 
leur utilisation. motifs ou procedes de la vente ou de 
la prestation de ser\'ices. portee des engagements pri~ 
par I' annonceur. identite. qualites ou aptitude dL: 
fabricant. des re\'endeurs. promoteurs ou prestataires 

Art. 36 - La charge de la preuve des allegations. 
indications ou prestations publicitaires il}combe ::: 
r annonceur ou a r agence de publicite. 

Art. 37 - Les infractions prevues a I' article 35 soot 
punies d'une amende de 50.000 a 5.000.000 francs. 

Les personnes poursuivies qui ont ete condamnee~ 
en vertu du present article sont, en outre. tenues de faire 
cesser la fausse publicite. notamment par le retrait de 
tout document ou support ayant servi a la publicite. sou~ 
les peines de l'astreinte. 

Paragraphe 2 

Des reglcs de facturations 

Art. 38 - Tout achat de produits destines a la vente 
en r etat OU apres transformation. tout achat eff ectue 
pour le compte ou au profit crun industriel ou d'un 
commer~ant pour Jes besoins de son exploitation doit 
faire I' objet d'une facture dont Jes mentions obligatoires 
sont fixees par decret. 

Toute_ prestation de service effectuee par un 
professionnel pour Jes besoins d'un commer~ant ou 
d'une industrie doit egalement faire I' objet d'une facture. 

Le vendeur est tenu de delivrer la facture des que 
la vente ou la prestation de service est deveriue definitive : 
I' acheteur professionnel est tenu de reclamer ladite 
facture. 

Pour certains secteurs ou branches dont la liste est 
fixee par arrete du Ministre charge du Commerce. et a la 
demande de r acheteur non professionnel, le vendeur est 
tenu de delivrer facture. 

Le bordereau de livraison peut tenir lieu de facture 
pour autant qu · ii en comporte Jes mentions obligatoires. 
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Un arrete peut dispenser certains produits des 
obligations resultant des alineas precedents ou prevoir 
pour eux certaines modal ires particulieres d" application. 

Art. 39 - Les originaux. ainsi que les copies des 
factures revetues des mentions obligatoires doivent etre 
reunies en liasses. par ordre de date. et conserves par le 
commer~ant pendant un delai de trois ans a compeer du 
jour de la transaction. 

Art. 40 - Consticue des infractions aux. regles de 
facturation. la \'iolation des dispositions des articles 38 
et 39. 

Elles sont punies d"une amende de 10.000 a 3.000.000 
de francs CFA. 

Si le produit objet de !"infraction est d"origine 
frauduleu.st:. la saisie est prononcee. 

Art .. 41 - Les contenrieux sur la facturation et la 
publicite suivent les regles definies ci-apres concemant 
la reglementation des prix. 

TITRE Ill 

DE LA REGLEME'.'ITATION DES PRIX 

Art. 42 - Lorsque les circonstances 1 · exigent pour 
des raisons economiques et sociales. certains biens. 
produits et services peu ,·ent faire I' objet de fixation de 
prix par voie legislative ou reglementaire. 

Art. 43- Nonobstant les dispositions de !'article 42 
de la presence loi, des mesures temporaires contre Jes 
hausses excessives des prix. motivees par une situation 
de calamite ou de crise, par des circonstances 
exceptionnelles ou par une situation du marche 
manifestement anormale dans un secteur determine 
peuvent etre prises par arrete du Ministre charge du 
Commerce et dont laduree d' application ne peutexceder 
2 mois renouvelables une fois. 

Art. 44- Un decret fixera les conditions d' application 
des articles 42 et 43 de la presente Joi. 

Paragraphe I 

Des pratiques de prix illicites 

Art. 45 - Est considere comme prix illicite : 

I - le prix superieurau prix plafond fixe par I 'autorite 
administrative en application des articles 42 et 43 de la 
presente loi ; 

2 - le prix interieur au prix plancher fixe clans les 
memes conditions qu · au \"' : 

3 - le pnx obtenu en fournissant a l'autorite 
administrative de fausses informations ou en maintenant 
a leur niveau anterieurdes elements de prix de revient qui 
ont fait I' objet d'une baisse si ces elements ont servi de 
base a une homologation. 

Art.~6-Sontqualitieesdepratiquesdeprix illicites: 

I - toute vente de produits. toute prestation de 
services. route offre de vente ou de prestation de services 
faites ou contractees a un prix illicite ; 

2 - tout achat ou offre d · achat de produits ou toute 
demande de prestation de services contractes sciemment 
a un prix illicite. 

Est presume avoir ere contracte sciemment tout 
achat assllrti d \me facture con tenant des indications 
manifestement inexactes : 

3 - route ,·ente ou otlre de vente. tout achat ou off re 

d' achat rnmportant la livraison de produits inferieurs en 
qualite OU en quantile i1 ceux factures OU a facturer. 
retenus llu proposes : 

-+ - le:-. prestations de sen·ice. les offres de prestation 
de sen ice. les demandes de prestation de services 

comportant la foumiture de travaux ou de services 
inferieurs en importance ou en qualite a ceux retenus ou 
proposes pour le calcul du prix de ces prestations. offres 
ou demande de services ainsi que les prestations de 
services sciemment acceptees dans les conditions ci­
dessus visees : 

5 - les ventes ou offres de vente, Jes achats ou offres 
d'achat. les prestations et les demandes de prestation de 
service comportant. sous quelque forme que ce soit, une 
remuneration ncculte : 

6 - la retention de stocks ou la subordination a la 

vente d'autres produits ou services.Jes ventes ou offres 
de vence et les prestations ou offres de prestation de 
services. 

Art. ~7 -Sont assimiles a la· pratique de prix illicite : 

I - le fair pour tout vendeur qui effectue des ventes 
de detail. i1 temperament OU a credit. sous quelque fonne 
que ce soit. de ne pas remettre a I' achateur beneficiaire 
une attestation des clauses de I' operation etablie dans Jes 
formes dcterminees par l'autorite administrative 

competente. 

Le double de cette attestation, revetu de la signature 
de I' acheteur doit etre conserve par le vendeur dans Jes 
conditions prevues par I' article 40 de la presence Joi. 

Les dispositions qui precedent sont egalement 
applicahles aux vendeurs qui effectuent des ventes visees 



ci-dessus par l'entremise des banques et des 
etablissements financiers : 

2 - le fait pour tout producteur. commer~ant ou 
indu.striel d · effectuer des actes de commerce sans 
inscription au registre du commerce. 

. Paragraphe 2 - Dispositions annexes 

Art. 48 - Constituent des delits incidents : 

I - le refus de communication des documents vises 
a l'article 75: 

2 - la fraude ou la dissimulation portant sur tout 

document: 

3 - I' opposition a I' action des agents vises a r article 
51 et des experts vises a I' article 81 et ainsi que les injures 
et voies de fait. invectives a leur egard. a r occasion de 
I' exercice de leurs fonctions. 

TITRE IV 

DE LA CONSTATATION DE LA SAISIE 
ET DE LA REPRESSION DES INFRACTIONS 

A LA REGLEMENTATION DES PRIX 
ET A LA REPRESSION DES FRAlJDES 

Chapitre premier - De la constatation des 
infractions et de saisie 

Section 1 - De la constatation des infractions 

Art. 49- Les infractions visees aux articles 34. 35. 
40, 46, 47 et 48 sont constatees au moyen de proces­
verbaux ou par information judiciaire. Les proces-verbaux 
sont signes et dates. 

Art. 50 - Les saisies des produits sont constatees au 
moyen de proces-verbaux de saisie. 

Art. 51 - Les proces-verbaux de constatation et de 
saisie sont dresses par : 

1- les agents assermentes des services du Commerce 
interieur munis de leur carte professionnelle : 

2 - les autres fonctionnaires et agents de I' Etat 
habilites et assermentes a cet effet. 

Art. 52 - Les agents de I' Etat vises a r article 51 2° 
doivent, des la fin de la redaction du proces-verbal, se 
dessaisir de la procedure et transmettre immediatement 
l'affaire contentieuse au service du Commerce interieur 
territorialement competent. 
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Tout manquement a ces obligations est passible dt 
poursuites disciplinaires. sans prejudice des sanction, 
penaies. 

Art. 53 - Les proces-\erbaux de constatation sont 
rediges en trois exemplaires. Ils enoncent la nature, l<i 
date et le'lieu des constatations ou des contr6les effectues. 

Les proces-verbaux indiquent que le prevenu a ete 
informe de la date et du lieu de la redaction et que l<i 
sommation lui a ete faite d"y assister. 

Dans le cas ou le prevenu n' a pu etre identifie, le 
proces-verbal est dresse contre inconnu. 

Ils sont dispenses des formalites et des droi.ts de 
timbre d' enregistrement. 

Ils font foi jusqu· a inscription de faux des 
constatations materielles qu · ii re latent. 

A la demande du prevenu dont mention est faite au 
proces-verbal. copie Jui est remise. II dispose er un delai 
qui ne peut exceder soixante douze heures (i-2 heures) 
pour apposer ou non sa signature sur le proces-verbal. 

Art. 54 - Les proces-verbaux de saisie sont rediges 
en trois exemplaires seance tenante. 

Ils doivent mentionner la nature. la description et 
1 · estimation des biens saisis. 

Dans le cas ou le prevenu n · a pu etre identifie, ils sont 
dresses contre inconnu. 

Section 2 - De la saisie 

Art. 55 - II ne peut etre procede a la saisie que des 
marchandises ayant ete I' objet des infractions, prevues 
aux articles 46 et 47 ainsi que celles des instruments qui 
ont servi OU ont ete destines a commettre celles-ci. 

L · enumeration et la valeurdes produits saisis doivent 
figurer sur Jes proces-verbaux de constatation et de 
saisie. 

Art. 56 - Lorsque la sa1s1e porte atteinte au 
fonctionn.ement normal et regulier d'une entreprise, 
I' industriel ou le commer~ant est fonde a saisir par un 
rapport circonstancie le Directeur du Commerce interieur 
ou le Ministre charge du Commerce. 

Le Ministre charge du Commerce ou ie Directeur du 
Commerce interieur. apres avis des services concernes, 
peut ordonner la main levee ou confirmer la saisie, dans 
un delai de huit (8)jours au plus tard. 

En cas de silence de I' autorite saisie. la main Ievee 
est de droit. 

En cas de contestation. le juge des referes est saisi 
dans Jes huit (8) jours suivant la decision de l'autorite 
administrative. 
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Art. 57 - La saisie est reelle ou fictive. 

Elle est fictive lorsque les biens vises a 1 · article 55 ne 
peuvent etre apprehendes. et ii est procede a une estimation 
dont le montant est egal au produit de la vente. 

Art. 58 - Lorsque la saisie est reelle. les biens saisis 
peuvent etre laisses a la disposition du prevenu a charge 
pour lui. s · ii ne Jes represente pas en nature. d · en verser 
la valeur estimative au proces-verbal. 

L · octroi de cette faculte peut etre subordonne a la 
foumiture de garanties suffisantes. notamment au depot 
d'une caution. 

Art. 59 - Lorsque les biens saisis n·ont pas ere 
laisses a la disposition dll prevenu. la saisie reelle donne 
lieu a gardiennage en tout lieu designe par 
I' Administration du Commerce interieur. 

Lorsque les circonstances de l'affaire peuvent faire 
craindre la disparition des produits ou biens saisis ou 
lorsqu • ils sont perissables ou lorsque les necessites de 
L' approvisionnement 1 · exigent. lesdits produits ou biens 
sont vendus conformement a la procedure fixee par 
decret. 

Art. 60 - Les agents vises a r article 51 peuvent 
exiger communication en quelques mains qu"ils se 
trouvent. des documents de toute nature ou leurs copies 
reconnues conformes. notamment elements de 
comptabilites, copie de lettres. carnets de cheques. traites. 
releves de compte en banque propres a faciliter 
l'accomplissement de leur mission. 

Ces documents ne peuvent etre emportes que dans 
les conditions prevues a I' article 84. 

Chapitre II - De la repression des infractions 
a la reglementation des prix et des fraudes 

Section 1 - De la procedure 

Art. 61 - Sous reserve des dispositions prevues a 
!'article 54, les proces-verbaux dresses par les agents 
vises a I' article 51 sont transmis dans le delai d' un mois 
au Directeur du Commerce interieur pour suite a donner. 

Lorsqu · ii n' y a pas transaction. le Procureur de la 
Republique saisi par le Directeur du Commerce interieur 
doit aviser celui-ci de la decision qu · ii a prise dans les 
deux mois a compter de la date de reception du dossier. 

Art. 62- Les proces-verbaux dresses en application 
de I' article 54 sont transmis au Directeur du· Commerce 
interieur immediatement apres leur redaction. 

Art. 63 - En cas de flagrant delit, le Procureur de la 
Republique informe immediatement le Directeur du 

Commace interieur afin que celui-ci donne. dans le 
delai de trois _jours. un a vis sur les infractions constatees. 

Art. 64 - Les autorites :.idministratives competentes 
peuvent accorder le benefice de la transaction dans les 
conditions tixees par decret. 

Le meme decret determine la procedure de la 
realisation. ainsi que les modalites de versement. 

Le paiement de la transaction doit etre effectue dans 
un delai de 2 mois, a compter de la notification de l 'effet 
de transaction a l'interesse. faute de quoi. le dossier est 
transmis au parquet. 

La realisation definitive de la transaction eteint 
!'action publique. 

Art. 65 - Le Directeur du Commerce interieur. outre 
le dossier qu · i I transmet au parquet, peut egalement 
deposer des conclusions qui sont jointes a celles du 

• Ministere public et les faire developper oralement a 
I" audience par un fonctionnaire dument habilite. le cas 
echeant. par un arncat. 

Art. 66 - Le Procureur de la Republique. le Juge 
d'lnstruction ou le Tribunal. peut. tant qu'une decision 
statuant au fond. contradictoirement ou par defaut. n • est 
pas devenue irrevocable. faire droit a la requete des 
personnes poursuivies ou de l'une d'entre elles, 
demandant le benefice d'une transaction. 

Dans ce cas. le dossier est transmis a l'autorite 
administrative competence aux fins de reglement 
transactionne I. 

L'octroi de cette facilite peut etre subordonne a la 
fixation d · une consignation dont le montant est detennine 
par l'autorite judiciaire. 

L · autorite administrative competente dispose. pour 
conclure la transaction. d'un delai fixe par l'autorite 
judiciaire qui a ete saisie. Ce delai qui court du jour de la 
transmission du dossier ne peut etre inferieur a un mois 
ni exceder trois mois. 

Apres realisation definitive de la transaction, le 
dossier est renvoye au Procureur de la Republique, au 
Juge d' Instruction ou au Tribunal qui constateque I' action 
publique est eteinte. 

La transaction est realisee et recouvree sui vant les 
modalites fixees par instruction ministenelle. En cas de 
non-realisation de la transaction, I' instance judiciaire 
reprend son cours. La procedure estsuivie confonnement 
au droit commun. 

Le Juge statue en refere sur les contestations et 
difficultes nees de !'application du present article. 



Section 2 - Des penalires 

Art. 67 - Les infractions prernes aux articles -+6 et 
47 sont punies d"une amende de 25.000 a 5.000.000 de 
francs. En cas de manreuvres frauduleuses. une peine de 
3 mois a 3 ans d 'emprisonnement peut etre prononcee. 

Sont consideris comme manceuvres frauduleuses la 
non-tenue d ·une comptabilite. la falsification d ·ecritures. 
la dissimulation de pieces comptables. la tenue de 
comptabilites occultes. 1 • etablissement de fausses 
factures. la remise ou la perception de soultes occultes 
ainsi que routes autres manreunes tendant a dissimuler 
soit r operation incriminee soit son caractere. soit ses 
conditions veritables. 

Art. 68 - Les infractions prernes a I" article -+8 sont 
punies d"une amende de 50.000 a 5.000.000 de franc~. 

En cas de refus de communication ou de dissimulation 
de documents. le delinquant est en outre condamne il 
representer Jes pieces sous astreinre de 5.000 francs au 
moins par jour de retard a corn pt er de la date du jugeme111 
s' ii est contradictoire et de sa signitication s · ii a ete rendu 
par defaut. 

Cette astreime cesse de courir apres constatation de 
la remise de pieces au moyen d · un proces-verbal. 

Art. 69 - En cas de condamnation et conformiment 
a !'article I du Code penal, le tribunal peut ordonner la 
confiscation au profit de rEtat de tout ou partie des hiens 
saisis vises aux articles 55 et 57. 

Art. 70-Le tribunal peut prononcer. a titre temporaire 
ou definitif. la fenneture des rnagasins. bureaux ou 
usines du delinquant dans les cas prevus a I" article 6 7 
alinea 2. 

II peut aussi interdire au delinquant. a titre ternporaire 
ou definitif, 1 • exercice de sa profession. 

L·exercice de la profession peut egalement etre 
interdit a un personne morale de droit pri ve si I' infractinn 
a ete commise pour son compte et que ses dirigeants en 
etaient conscients. 

Toute infraction aux dispositions du jugement 
prononqant la fermeture ou 1 • interdiction est punie des 
peines de I' astreinte. 

Art. 71 - La juridiction competente peut ordonner 
que sadecision soit publiee, integralement ou par ex traits. 
par tout moyen approprie OU affichee en caractere trcs 
apparents dans les lieux qu·elle indique, le tout aux frais 
du delinquant. 

Art. 72 - La suppression, la dissimulation ou la 
laceration totale ou partielle des affiches apposees 
conformement aux dispositions de I' article 71 operees 
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volontairement. entraine I' application d" une peinl.' 
d"emprisonnement de 6 a 15 jours ou d·une amende. et 
ii est prncede de nou\'eau a I' execution integrale des 
dispositions relatives a r affichage aux frais du delinquant 

Art. 73 - Au cas ou le delinquant ayant fair l'obje1 
depuis moins de deux ans de poursuites ayant abouti soir 
a une transaction. soit a une condamnation pour une de~ 
infractions ,·isees a I· article 49 commet une nouvelle 
infraC(iOO \'iSl:!e aU meme article, Jes peineS peU\"ell( t!(!'l" 
portees au double de la peine encourue. 

Art. 7~ - La prescription de r action publique est 
interrompue sui\'ant les regles du drnit commun. :,. 
compris par la redaction des proces-verbaux dresses en 
application de I' article -+9. 

TITRE V 

DES POUVOIRS ET OBLIG..\ TIONS 
I 

DES AGENTS · 

Chapitre premier - Des pomoirs des 
agents et experts 

Art. 7 5- Les agents habil ites a proceder aux enquete~ 
relatives a l'etablissement des prix peuvent. sur 
presentation de leur commission et de 1 · ordre de mission 
et ce en presence du representant designe par I" entreprise · 

I O 
- demander communication a toutes entreprise~ 

commercial e. industrielle ou artisanale. a toutes societes. 
cooperati\'e. a route exploitation agricole ainsi qu·a tout 
organisme professionnel, des documents ou copie\ 
reconnues conformes qu'ils estiment necessaires ii 
l'accomplissement de leur mission ; 

2° - proceder a routes visites d"etablissement~ 
industriels. commerciaux, agricoles. cooperatifs ou 
artisanaux. 

Art. 76 - Les autorites civiles. militaires et 
paramilitaires soot tenues, ~1 la premiere requisition, de 
preter main forte aux agents du commerce interieur pou1 
l'accomplissement de leur mission. 

La simple presentation de la commission ou dl· 
I' ordre de mission suffit a eel effet. 

Art. 77 - Sous reserve des pouvoirs propres de~ 
officiers de Police judiciaire en cas de tlagrant delit. 
!'agent verbalisateur habilite en vertu de !'article 51. 
ayant au moins le grade de controleur ou un grade 
equivalent. peut requerir la detention Ju mis en cause. 

Art. 78- Les agents vises a I' article 5 I. accompagne~ 
d'un representant designe par J'entreprise, ont librl' 
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acces dans les magasins. dans les arriere-magasins. 
bureaux. annexes. depots, exploitations. lieux de 
production. de vente. d' expedition ou de stuckage et. 
d'une fai;un generate. en quelque lieu 4ue ce soit. sous 
reserve des dispositions prevues a !'article 80 en ce qui 
conceme les Im:aux d'hahitation. 

En cas de refus ou d'absence volontaire d'un 
representant designe par I'entreprise d'accumpagner les 
agents dans les lieux vises a I' alinea precedent. les agents 
consigneront dans un proces-verbal ces differents 
obstacles au libre acces et pourront passer outre. 

Art. 79 - Sous reserve des dispositions du Code de 
Procedure penale. les agents habilites en vertu de 1 • article 
51 peuvent faire des visites a I' interieur des habitations 
en se faisant assister d'un officier de Police judiciaire 
prealablement requisitionne conformement ~11 · article 76 
etnantid'un mandat deperquisition. La visite domiciliaire 

se fait de jour. 

Art. 80 - Les fonctionnaires de la hierarchie A en 
service a la Direction du Commerce interieur \!t 
specialement habilites a cet effet par le Garde des Sceaux. 
Ministre de la Justice. sur proposition de r autorite 
administrative competente. peuvent par commission 
rogatoire du Juge d'instruction. executer les actes 
d'infonnation necessaires dans Jes conditions et sous 
reserves des articles 72. 1-+3 et 144 du Code de Procedure 
penale. 

Art. 81 - Le Ministre charge du Commerce ou le 
Directeur du Commerce interieur peuvent donner mandat 
a tout expert pour proceder a 1 • exam en de tous documents 
vises a 1 • article 75 et faire un rapport sur ses constatations. 

Les experts ainsi mandates jouiront des prerogatives 
prevues a 1 · article 78. 

Ils sont tenus au secret professionnel. 

Art. 82 - Lorsqu'ils sont accompagnes de l'un des 
agents vises a !'article 5 I. les experts peuvent. a 
!'exclusion des visites domiciliaires, exercer le droit de 
visite tel qu'il est defini a !'article 75. 

Le mode de designation des experts. le deroulement 
des operations d' expertise. le depot des rapports et le 
reglement des frais feront r objet de textes reglementaires 
de l'autorite administrati\·e competente. 

Chapitre II - Des ohligations des agents 

Art. 83- Tout agent qui, pour un motif quekon4ue, 
outrepasse ses pouvoirs ou utilise des methodes non 
reglementaires a cet effet ou Lente de le faire. s'expose a 
des sanctions disciplinaires. sans prejudice de poursuites 
judiciaires. 

Les manquements aux obligations resultant des 
pouvoirs de recherche. de constatation et de poursuites 
des infractions a la legislation economique sont passibles 
de sanctions disciplinaires. sans prejudice de sanctions 
penales. · 

Art. 8-l- Les agents habilites a proceder aux enquetes 
relatives a I'etahlissement des prix sont tenus au secret 
professionnel. 

Les documents dont ils ont obtenu communication 
en vertu de 1 · article 75 doivent etre consultes sur place et 

en pareil cas. I' operateur economique conceme devra 
mettre a leur disposition un local adequat pour la 
consultation des dossiers re4uis. 

En cas de non-disposition d'un local adequat ou 
lorsqu · ii est constate une mauvaise volonte manifeste de 

cooperer de la part de 1 • operateur economique. Jes agents 
concernes pourront alors em porter les dossiers ou copies 
reconnues conforrnes contre decharge. apres decision (jie 
r autorite superieure. 

Dans tous Jes cas. les documents devront etre 
l.'.onsultes dans un delai maximum de 3 semaines. Passe 
ce delai. les documents de\TOllt ~tre restitues a leur 
proprietaire. 

Toutefois s 'ilestconstate 1 ·existenced'une infraction 

a la legislation economique. un delai supplementaire de 
3 semaines sera accorde par r autorite superieure aux 
agents concernes pour faire leurs conclusions definitives. 

TITRE VI 

DISPOSITIONS DIVERSES 

Art. 85 - Sous peine des sanctions visees a !'article 
363 du Code penal, les agents vises aux articles 51 et 81 
sont tenus au secret professionnel. Ils sont egalement 
ten us a la discretion professionnelle. conforrnement aux 
textes en vigueur. 

Art. 86 - En cas de pluralite d'infractions, la 
procedure definie par la presente loi s'applique pour 
I ·ensemble de I' affaire a 1· exception de celles relevant de 
la competence des administrations douaniere. fiscale et 
forestiere. 

Art. 87 - Sont passibles des peines et sanctions 
prevues :1 la presente loi lous ceux qui. charges a un titre 
quelcon4ue de la direction, de !'administration de toute 
entreprise. societe, association. collectivite. ont 
contrevenu ou laisse contrevenir par toute personne 
relevant de leur autorite aux dispositions de la presente 
loi. 



Sant egalement passibles des memes peines et 
sanctions tous ceux qui, sans remplir Jes fonctions de 
direction ou d'administration, participent a un titre 
quelconque, notamrnent en qualite de gerant. mandataire 
ou employe, a I' activite de I' entreprise. etablissement, 
societe, association OU collectivite et ont contrevenu a 
l'occasion de cette participation aux dispositions de la 
presente Joi parun faitpersonnel ou en execution d' ordres 
qu'ils savaient contraires a la loi. 

L' entreprise, l' etablissement, la societe. I' association 
ou la collectivite repond solidairement du montant des 
confiscations. arnendes et frais que ces delinquants ont 
encourus. 

Art. 88 - Lorsque plusieurs personnes ont ete 
condamnees pour une meme infraction, elles repondent 
solidairement pour le paiement des amendes et 
confiscations. 

Art. 89- Faute d'etre reclamee par son proprietaire 
dans le delai de 3 mois a compter du jour ou la decision 
est ordonnee, la partie non confisquee de la saisie est 
reputee propriete de l' Etat. 
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Art. 90 - II est preleve une partie des produits i~ 
des transactions. confiscations, amendes, anal: 
effectuees par le laboratoire de la Direction du Comml 
interieur et des verifications d'instruments de mes1 
dont I' affectation est fixee par decret. 

Art. 91- Les dispositions de la Joi 65-25 du 4 n 
1965, ainsi que toutes autres dispositions contraires. 
presente Joi sont abrogees. 

Toutefois, jusqu · a leur modification ou I, 
abrogation, Jes reglements pris en application et p, 
I' execution de ladite loi demeurent en vigueur en k 
dispositions qui ne seraient pas contraires a celles dl 
presente Joi sous les sanctions aux regleme 
correspondants qu · elle prevoit. 

La presente Joi sera executee comme Joi de r Et: 

Fait a Dakar, le 22 aout 1994. 

Par le President de la Republique 
Abdou DIOCF 

Le Premier Min; 
HabibTHIA'.\ 
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REPUBLIQUE DU SENEGAL 
Un Peuple-Un But-Un Foi 

MINISTERE 
~DU COMl\'IERCE DE L' ARTISAN AT 

ET DE L'INDUSTRIALISA TION 

« DCI - DEC » 

Projet de decret portant application des articles 3 a 14 et 
16 a 22 de la loi n° 94-63 du 22 aout 1994 sur les prix, 
la concurrence et le contentieux economique 

RAPPORT DE PRESENTATION 

L 'adaptation de la reglementation economique au contexte a ete le principal motif 
d'adoption de la loi n° 94-63 du 22 aoiit 1994 sur les prix, la concurrence et le 
contentieux economique. Le libre jeu de la concurrence, retenu par cette loi comme regle 
directrice de fonctionnement du marche, suppose !'existence d'un arbitre independant dote 
de pouvoirs d' orientation et de repression. La composition de la commission Nationale de 
la concurrence ainsi que ses domaines de competence sont fixes par les articles 3 a 22 
de la lei susmentionnee. 

Le present projet de decret en precise les regles d'organisation, de fonctionnement et 
de financement. II prevoit entre autres dispositions 

- les conditions pour etre membre de la Commission 
Nationale de la Concurrence ; 

- les cas de demission et de suppleance des membres ; 
- l 'organisation administrative et financiere de cette commission ; 
- les relations fonctionnelles qui existent entre le Ministere 
charge du Commerce et la Commission Nationale de la 
Concurrence ; 

- le deroulement de la procedure contentieuse au niveau de la 
Commission ; 

- les regles de publication des decisions et avis de la Commission 
nationale de la Concurrence. 

Telle est, Monsieur le President de la Republique, I' economie du present projet de 
decret que j'ai l'honneur de soumettre a votre signature./-

LE MINISTRE DU COMMERCE, 
DE L'ARTISANAT ET DE 
L 'INDUSTRIALISATION 

IDRISSA SECK 



REPUBLIQUE DU SENEGAL 
Un Peuple-Un But-Une Foi 

MINISTERE 
PU COMMERCE DE L'ARTISANAT 

ET DE L'INDUSTRIALISA TION 

Decret n° 96.343 
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portant application des articles 3 a 14 et 
16 a 22 de la loi n° 94-63 du 22 aoiit 1994 
sur les prix, la concurrence et le 
contentieux economique. 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE, 

VU la Constitution notamment en ses articles 37 et 65 ; 

VU la loin° 75-64 du 28 juin 1975 portant loi organique relative aux lois des finances ; 

VU la loi n° 65-60 du 21 juillet 1965, modifiee ; 

VU la loi n°66-48 du 27 mai 1966 relative au controle de la qualite des produits 
alimentaires ; 

VU la loi n°94-63 du 22 aoiit 1994 sur les prix, la concurrence et le contentieux economique ; 

VU le decret n° 93-717 du 12 juin 1993 portant nomination du Premier Ministre; 

VU le decret n° 95-312 du 15 mars 1995 portant nomination des ministres; 

VU le decret n° 95-313 du 16 mars 1995 portant repartition des services de l'Etat et du 
contr6le des etablissements publics, des societes nationales et des societes a 
participation publique entre la Presidence de la Republique et les ministres ; 

VU le decret n° 95-325 du 17 mars 1995 portant attributions du Ministre du Commerce, 
de l' Artisanat et de l'Industrialisation ; 

VU le decret n° 95-817 du 20 septembre 1995 organisant le Ministere du Commerce, de 
l' Artisanat et de l'Industrialisation ; 

Sur le rapport du Ministre du Commerce, de l' Artisanat et de l'Industrialisation ; 

DE CRETE 

TITRE I 
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ORGANISATION ET FONCTIONNEMENT DE LA COMMISSION 
NATIONALE DE LA CONCURRENCE 

ARTICLE PREMIER : 

Pour etre membre de la Commission Nationale de la Concurrence, il faut etre 
nomme par decret sur proposition du Ministre de la Justice en ce qui conceme les 
magistrats, et du Ministre charge du Commerce, pour les autres membres. 

Les membres relevant du 2° de !'article 3 de la loi n° 94-63 du 22 aout 1994 
sont choisis apres avis des organisations professionnelles. 

ARTICLE 2.- Les membres de la Commission de la Concurrence ne peuvent 
exercer de mandat syndicat relevant d'une branche d'activite economique. 

Ils doivent se demettre de toute responsabilite dans ce domaine avant leur entree 
en fonction. 

ARTICLE 3.- Les membres de la Commission ne peuvent detenir des responsabilites 
au sein des partis politiques. Ils doivent se decharger avant leur entree en fonction. 

ARTICLE 4.- Outre les cas prevus par l'article 5 de la loi n° 94-63 du 22 aout 1994, 
la demission des membres de la Commission de la Concurrence est constatee par le 
Ministre charge du Commerce lorsque les interesses en font la demande par ecrit. 

ARTICLE 5.- Lorsqu'il y a manquement grave aux dispositions mises a leur charge 
notamment la divulgation des secrets professionnels, le detoumement de competence, 
les membres de la Commission de la Concurrence peuvent etre revoques par decret. 

Dans ce cas, l'avis de la Commission de la Concurrence qui siege en l'absence 
de l' interesse apres son audition, doit etre recueilli. 

ARTICLE 6.- La revocation en cas de faute professionnelle est sans prejudice des 
sanctions prevues par le code penal. 

ARTICLE 7.- La Commission Nationale de la Concurrence adopte un reglement 
interieur qui fixe son fonctionnement administratif de ses services. 

ARTICLE 8.- En cas d'absence du President de la Commission de la Concurrence, 
il est supplee par un des vice-presidents. L' ordre de preseance est fixe par le 
reglement interieur. 

ARTICLE 9.- 11 est rattache a la Commission, un secretariat general dirige par le 
Commissaire du Gouvemement faisant office de Secretaire General. 
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ARTICLE 10. - Le Secretaire General assure l'administration et le fonctionnement de 
la Commission Nationale de la Concurrence. Le Secretaire General peut recevoir 
delegation de signature du President de la Commission en ce qui conceme 
.l' engagement des depenses et la passation des marches. 

ARTICLE 11.- Les credits necessaires au fonctionnement de la Commission 
Nationale de la Concurrence sont inscrits au budget du Ministere charge du 
Commerce. 

Ces montants sont individualises. 

Le President de la Commission en est l' Administrateur. 

ARTICLE 12.- Les credits alloues a la Commission Nationale de la Concurrence 
sont geres en regie d' avance creee par arrete du Ministre charge des Finances. 

Le plafond de la caisse d'avance, les modalites de son fonctionnement et les 
controles y afferents sont precises par ledit arrete conformement awe dispositions du 
decret n° 66-458 du 17 juin 1966 portant reglement sur la comptabilite publique de 
l'Etat. 

" TITRE II - POUVOIRS D'ENOUETES 

ARTICLE 13.- Les fonctionnaires habilites a cet effet par le Ministre charge du 
Commerce peuvent proceder awe enquetes necessaires a l'application de la loin° 94-63 
du 22 aout 1994. Les rapporteurs de la Commission de la Concurrence disposent des 
memes pouvoirs pour les affaires dont la Commission est saisie. Ils l'exercent assistes 
des agents cites au premier alinea. 

ARTICLE 14.- Les enquetes donnent lieu a l'etablissement de proces verbawe et le 
cas echeant de rapports. Les proces sont transmis a I' autorite competente. lls font foi 
jusqu' a preuve contraire. 

ARTICLE 15.- Les pouvoirs des enqueteurs sont ceux prevus aux articles 75 et 
suivants de la loi n° 94-63 du 22 aout 1994. 

ARTICLE 16.- En cas de difficultes de designation d'un rapporteur dans les 
conditions prevties a l'article 6 de la loi n° 94-63 du 22 aout 1994, le President de la 
Commission de la Concurrence peut faire appel a des rapporteurs exterieurs pour 
assister le rapporteur principal. 

TITRE III - PROCEDURES 
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ARTICLE 17.- La saisine de la Commission de la Concurrence se fait par les v01es 
ordinaires : 

- une simple plainte sur papier libre pour les personnes privees, physiques et 
morales et les associations de consommateurs ; 

- une lettre du Ministre charge du Commerce transmettant le proces-verbal ou le 
rapport d' enquete etablis par les agents habilites vises a 1' article 16 du present decret. 

ARTICLE 18.- A peine d'irrecevabilite de la plainte citee a !'article 17, le plaignant 
doit fournir les elements detailles des griefs retenus centre les mis en cause. 

ARTICLE 19.- Pour !'application de l'article 16 de la loi n° 94-63, le President de 
la Commission de la Concurrence fixe des delais pour la production des memoires, 
pieces justificatives ou observations ainsi que pour leur consultation par les interesses 
ou par le commissaire du Gouvemement. Au cours de la seance, le rapporteur peut 
presenter des observations orales. 

ARTICLE 20.- Le President de la Commission Nationale de la Concurrence informe 
le Ministre charge du Commerce de toute saisine. Les autorites administratives 
concemees en rei;oivent communication par le Ministre charge du Commerce. 

ARTICLE 21.- Le rapporteur designe prend en charge le dossier qu'il doit traiter 
dans les delais fixes par le President de la Commission de la Concurrence. 

L'inobservation de ces delais peut entrainer le dessaisissement du rapporteur. 

ARTICLE 22.- Les auditions auxquelles il est precede au cours de l'enquete 
donnent lieu a un proces-verbal signe par les personnes entendues. 

En cas de refus de signer, il en est fait mention. 

Les personnes entendues peuvent etre assistees d'un conseil. 

ARTICLE 23.- Les avis eventuels des Ministres interesses soot transmis a la 
Commission de la Concurrence par l'intermediaire du Commissaire du Gouvemement. 
ARTICLE 24.- Les membres de la Commission de la Concurrence re9oivent en 
meme temps que leur convocation, le dossier complet au moins une semaine avant 
!'audience. 

ARTICLE 25.- Le President de la Commission de la Concurrence organise les 
seances contradictoires selon la procedure suivante : 

1 - audition des plaignants qui peuvent intervenir directement ou 
par 1et:lrs cori"seits ; 
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2 - audition du rapporteur qui rend compte oralement de ses travaux 
et conclusions ; 

3 - audition du Commissaire du Gouvemement; 

4 - audition des mis en cause qui peuvent intervenir directement ou 
par leurs conseils. 

Le droits de replique est reconnu a toutes les parties qu1 l' exercent sous la 
police du President de la Commission de la Concurrence. 

ARTICLE 26.- La police des debats est assuree, par le President de la Commission de 
la Concurrence. 

en cas de troubles, il peut prendre les mesures propres a retablir I' ordre. 

L'inobservation de ces mesures peut entrainer l'expulsion de la partie fautive 
sans prejudice du caractere contradictoire de la procedure. 

ARTICLE 27.- Si en cours d'examen d'une affaire, il y a lieu d'ordonner que des 
faits ou des ecritures soient verifies ou qu'une personne soit interrogee, il y sera 
procede suivant les formes et conditions determinees par le present decret pour les 
enquetes. 

ARTICLE 28. - S'il y a empechement de l'une des parties, autre que le Commissaire 
du Gouvemement, il peut etre procede au renvoi de !'audience a quinzaine. 

Le C ommissaire du Gouvemement peut etre supplee par un fonctionnaire de 
meme rang designe par le Ministre charge du Commerce. 

ARTICLE 29.- Si I'une ou les parties n'ont pas defere a deux convocations 
successives, la decision de la Commission de la Concurrence peut etre rendue par 
defaut repute contradictoire. 

ARTICLE 30.- Les membres de la Commission presents a l'audience peuvent poser 
des quetions orales. 

ARTICLE 31.- En cas de production de nouvelles pieces a l'audience, le President 
peut ordonner le depot de celles-ci sur le bureau pour y etre statue sur le champ ou 
ulterieurement a une date qui doit etre precisee. 

ARTICLE 32.- Les deliberations de la Commission se font en }'absence des parties 
qu1 rei;oivent notification de la decision de la Commission. 

La Commission prend ses decisions a la majorite simple. 

En cas de partage egal des voix, celle du President est preponderante. 
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ARTICLE 33.- Les decisions de la Commission de la Concurrence sont notifiees aux 
parties. La lettre de notification indique le delai de recours et les noms, qualites et 
adresses des parties auxquelles la decision de la Commission de la Concurrence a ete 
..notifiee. 

ARTICLE 34.- En cas d'inexecution des injonctions de la Commission de la 
Concurrence, il en est dresse proces verbal par un agent habilite a cet effet par le 
Ministre charge du Commerce. 

Le President de la Commission de la Concurrence saisi du proces verbal 
convoque dans les quinze jours, une reunion pour fixer l'amende prevue a l'article 13 
de la loi n° 94-63 du 22 aout 1994. 

En la matiere, les seances de la Commission obeissent aux regles definies par 
les articles 29, 32 et 33 du present decret. 

ARTICLE 35.- En cas d'urgence et lorsque les delais mis par la Commission de la 
Concurrence pour l' examen d' une affaire s 'averent longs, le Ministre charge du 
Commerce peut, par une demande motivee, inviter le President a convoquer la 
Commission dans les dix jours. 

En cas de refus, il en est refere au President du Conseil d'etat qui se prononce 
dans la semaine qui suit la saisine. 

La Commission de la Concurrence reurue dans les conditions ci-dessus, 
rend obligatoirement une decision. 

ARTICLE 36.- Les demandes de sursis a execution prevues a l'article 14 de la loi 
n° 94-63 du 22 aout 1994 sont portees par voie d' assignation devant le President du 
Conseil d'Etat. 

A peine de nullite !'assignation contient, outre les mentions prescrites pour les 
actes d'huissier de justice, l'expose des moyens invoques a l'appui de la demande de 
sursis. 

Sous la meme sanction, elle precise la date a laquelle a ete forme le recours 
contre la decision dont le sursis a execution est demande. 

ARTICLE 37.- L'assignation est servie a l'auteur de la saisine de la Commission de 
la Concurrence et au Ministre charge du Commerce. 

TITRE IV 
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PUBLICATION DES A VIS ET DECISIONS DE LA COMMISSION 
DE LA CONCURRENCE 

ARTICLE 38.- Le Ministre charge du Commerce r~oit mandat de smstr la 
Commission de tous les projets de texte vises a l' article 9 de la loi n° 94-63 du 22 
aout 1994. 

II fixe le delai dans lequel la Commission donne son avis. 

En cas d'application de }'article 43 de la loi n° 94-63, l'avis de la Commission 
de la Concurrence est donne dans les deux premiers mois d'application des mesures 
restrictives. 

ARTICLE 39.- Les decisions et avis de la Commission de la Concurrence sont 
mentionnes dans le rapport annuel d 'activites que le President adresse au Ministre 
charge du Commerce. 

Ce rapport est rendu public par les soins du Secretariat General de la 
Commission. 

TITRE V - DISPOSITIONS DIVERSES 

ARTICLE 40.- Lorsque les regles visees dans le present decret sont inoperantes, il 
est fait application des articles 395 et 396 du code penal. 

II en va de meme pour la repression du refus de vente lorsque celui-ci 
intervient dans les rapports entre commeryant et consommateur. 

ARTICLE 41.- Le Garde des Sceaux, Ministre de la Justice, Le Ministre de 
l'Economie, des Finances et du Plan, le Ministre du Commerce, de I' Artisanat et 
de l'Industrialisation sont charges, chacun en ce qui le conceme, de }'execution 
du present decret qui sera publie au journal officiel. 

Par le President de la Republique 
Le Premier Ministre 

Habib THIAM 

Fait a Dakar, le 02 Mai 1996 

Abdou DIOUF 

--------------- - ■- --- _____________ , _________ , _______ _ 
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MINISTERE 
DU COMMERCE, DE L'ARTISANAT 

ET DE L'INDUSTRIALISATION 

DIRECTION DU COMMERCE INTERIEUR 

N° /MCAI/DCI ------
Dakar, le 

COPIE CERTIFIEE CONFORME 

Le Directeur du Commerce Interieur 

ABDOULA YE FALL 



Au nom du peuple; 

Annex III 

TUNISIA 

Loin° 91-64 du 29 Jui/let 1991 
relative a la concurrence 

et aiu: prix (1) 

La chambre des Deputes ayant adopte; 
Le president de la Republique promulgue la loi dont la teneur suit : 

DISPOSITIONS GENERALES 
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Article premier ( nouveau) - La presente loi a pour objet de definir les dispositions 
regissant la liberte des prix, d'etablir les regles presidant a la libre concurrence, d'edicter a cet 
effet les obligations mises a la charge des producteurs, commers;ants, prestataires de services 
et autres intermediaires, et tendant a prevenir toute pratique anticoncurrentielle, a assurer la 
transparence des prix, et enrayer les pratiques restrictives et les hausses illicites des prix. 

Elle a, egalement, pour objet le contr6le de la concentration economique. 

TITRE PRE1'1IER 

DE LA LIBERT£ DES 
PRIX ET DE LA CONCURRENCE 

Chapitre Premier 
de la liberte des prix 

Art.2 - Les prix des biens, produits et services sont librement determines par le jeu de 
la concurrence. 

Art.3 - Sont exclus du regime de la liberte des prix vise a l'article 2 ci-dessus, les 
biens, produits et services de premiere necessite ou afferents a des secteurs ou zones ou la 
concurrence par les prix est limitee soit en raison d'une situation de monopole ou de 
difficultes durables d'approvisionnement soit par l'effet de dispositions legislatives ou 
reglementaires. 

La liste de ces biens, produits et services, ainsi que les conditions et modalites de 
fixation de leur prix de revient et de vente sont determines par decret. 
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Art.4 - Nonobstant les dispositions de !'article 2 de la presente loi, des mesures 
temporair e contre des hausses excessives des prix montivees par une situation de crise ou de 
calamite, par des circonstances exceptionnelles ou par une situation de marche manifestement 
anorale dans un secteur determine, peuvent etre prises par arrete du ministre charge du 

•Commerce et dont la duree d'application ne peut exeder six mois. 

Chapritre II 
de la concurrence et des pratiques anti-concurrentielles 

Art. 5 - (nouveau) -sont prohibees les actions concertees et les ententes expresses ou 
tacites visant a empecher, restreindre ou fausser le jeu de la concurrence sur le marche, 
lorsqu'elles tendent a ; 

1/ Faire obstacle a la fixation des prix par le libre jeu de l'offre et de la demande; 
2/ Limiter l'acces au marche a d'autres entreprises ou le libre exercice de la 

concurrence; 
3/ Limiter ou contr6ler la production, les debouches, les investissements, ou le progres 

technique; 
4/ repartir les marches ou les sources d'approvisionnement. 

Sont prohibes, dans tous les cas, les contrats de concession et de representation 
commerciale exclusive. 

Est prohibee. egalement, !'exploitation abusive d'une position dominante sur le marche 
interieur ou sur une partie substantielle de celui-ci. 

L'exploitation abusive d'une position dominante peut consister en refus de vente, en 
ventes liees, en prix minimums imposes en vue de la revente, ou en conditions de vente 
discriminatoires. 

Est nul de plein droit tout engagement, convention ou clause contractuelle se 
rapportant a l'une des pratiques prohibees en vertu du present article. 

Art 6 - ( nouveau ) - Ne sont pas considerees comme anticoncurrentielles, les 
ententes et les pratiques dont les auteurs justifient qu'elles ont pour effet un progres technique 
ou economique et qu'elles procurent aux utilisateurs une partie equitable du profit qui en 
resulte. 

Ces pratiques sont soumises a l'autorisation du ministre charge du commerce apres 
avis du conseil de la concurrence. 

Art. 7 - (nouveau) - Au sens de cette loi, la concentration resulte de tout acte, quelle 
qu'en soit la fonne, qui emporte transfert de propriete ou de jouissance de tout ou partie de 
biens, droits ou obligations d'une entreprise ayant pour effet, de pennettre a une entreprise ou 
a un groupe d'entreprises d'exercer directement ou indirectement, sur une ou plusieurs autres 
entreprises une influence detenninante. 

J 

Tout projet ou operation de concentration de nature a creer une position dominante sur 
le marche interieur ou une partie substantielle de ce marche, doit etre soumis a !'accord du 
ministre charge du commerce. 
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Les dispositions de l'alinea precedent s'appliquent a toutes les entreprises concernees 
par !'operation de concentration qu'elles en soient parties ou objet ainsi qu'aux entreprises qui 
leur sont economiquement liees, et ce, sous la double condition que : 

- la part de ces entreprises reunies depasse durant le demier exercice 30% des ventes, 
achats ou toutes autres transactions sur le marche interieur pour des biens, produits ou services 
substituables, ou sur une partie substantielle de ce marche. 

- le chiffre d'affaires global realise par ces entreprises sur le marche interieur depasse 
un montant determine par decret. 

Le chiffre d'affaires realise sur le marche interieur par les entreprises concemees 
s'entend de la difference entre le chiffre d'affaires global hors taxes de chacune de ces 
entreprises et la valeur comptabilisee de leurs exportations directes ou par mandataires. 

Art. 7. ( Bis ) - Le ministre charge du commerce peut seul, ou le cas echeant 
conjointement avec le ministre dont releve le secteur interesse, prendre toute mesure 
conservatoire propre a assurer ou a retablir les conditions d'une concurrence suffisante. 

Il peut, egalement, subordonner la realisation de !'operation de concentration a 
!'observation de prescriptions de nature a apporter au progres economique et social une 
contribution suffisante pour compenser les atteintes a la concurrence. 

Art.8- ( nouveau ) - Tout proj et de concentration ou toute concentration doit etre 
soumis au ministre charge du commerce par les parties concemees par l'acte de concentration 
dans un delai de quinze jours a compter de la date de la conclusion de l'accord, de la fusion, de 
la publication de l'offre d'achat ou d'echange des droits ou obligations, ou de l'acquisition 
d'une participation de contr6le. 

La notification peut etre assortie d'engagements destines a attenuer les effets de la 
concentration sur la concurrence. 

Le silence garde par le ministre charge du commerce pendant trois mois a compter de 
sa saisie ne vaut acceptation tacite du projet de concentration ou de la concentration ainsi que 
des engagements qui y sont joints. 

Pendant ce delai, les entreprises concemees par le projet ou !'operation de 
concentration ne peuvent prendre aucune mesure rendant la concentration irreversible ou 
modifiant de fa<;on durable la situation du marche. 

En cas de notification au ministre charge du commerce de tout projet ou operation de 
concentration, ii ~ncombe aux parties de presenter un dossier comprenant : 

- une copie de l'acte ou du projet d'acte soumis a notification et une note sur les 
consequences attendues de cette operation; 

- la liste des dirigeants et des principaux actionnaires ou associes des entreprises 
parties a l'acte ou qui en sont l'objet; 

- les comptes annuels des trois demiers exercices des entreprises concemees et les 
parts de marche de chaque societe interessee; 
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- la liste des entreprises filiales, avec indication du montant de la participation au 
capital ainsi que la liste des entreprises qui leur sont economiquement liees au regard de 
!'operation de concentration. 

- une copie des rapports des commissaires aux comptes le cas echeant; 
- un rapport sur l'economie du projet de concentration. 

Chapitre III 
du conseil de la concurrence 

Art.9 (nouveau ) - 11 est institue une commission speciale denommee Conseil de la 
Concurrence dont le siege est a Tunis, il est appele a connaitre des requetes afferentes aux 
pratiques anticoncurrentielles telles que prevues par !'article 5 de la presente loi. 

L'avis de ce conseil peut etre recquis par le ministre charge du commerce sur les 
projets de textes legislatifs et reglementaires, et sur toutes les questions afferentes au domaine 
de la concurrence. 

Le ministre charge du commerce peut soumettre, s'il le juge necessaire, a l'avis du 
conseil de la concurrence tout projet de la concentration ou toute concentration vises a 
l'article7. 

Dans ce cas, le ministre avise de cette saisine les parties a l'acte, et le delai de reponse 
prevu a !'article 8 est porte de trois a six mois. 

Art.9 (Bis ) - Le conseil de la concurrence apprecie si le proj~t ou la concentration 
apporte au progres technique ou economique une contribution suffisante pour compenser les 
atteintes a la concurrence. 

Il doit prendre en consideration lors de !'appreciation du projet ou de !'operation de 
concentration economique, la necessite de la consolidation ou de la preservation de la 
competitivite des entreprises nationales face a la concurrence internationale. 

Les delais prevus a !'article 8 commencent a courir a compter dujour de la delivrance 
de !'accuse de reception, sous reserve que le dossier soumis a !'appreciation du ministre charge 
du commerce comporte tousles elements enumeres ci-dessus. 

Art.to (nouveau) - Le conseil .:-~e la concurrence est compose comme suit : 

1) Un president exer9ant ses fonctions a plein temps nomme parmi les 
membres magistrats ou les personnalites choisies pour leur competence en matiere 
economique ou en matiere de concurrence ou de consommation. 

Le president est nomme pour un mandat de cinq ans non renouvelable s'il est choisi 
parmi les magistrats et renouvelable une seule fois s'il est choisi parmi les personnalites 
nommees en raison de leur competence en matiere economique ou en matiere de concurrence 
ou de consommation. 

2) Deux vice-presidents : 
- un conseiller au tribunal administratif en tant que premier vice-president 
exen;:ant ses fonctions a plein temps ; 
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- un conseiller aupres de l'une des deux chambres chargees du controle des 
entreprises publiques a la cour des comptes en tant que deuxieme vice­
president exer9ant ses fonctions a plein temps. 

Les deux vice-presidents sont nommes pour une duree de cinq ans renouvelable une 
seule fois. 

3) Membres: 
- quatre magistrats de deuxieme grade au moins: 
sous reserve des dispositions de la loi portant statut particulier des magistrats 
relatives au detachement, les membres magistrats sont nommes pour une duree 
de cinq ans renouvelable une seule fois s'ils sont en situation d'exercice dans 
leur corps d'origine. 
- quatre personnalites ayant exerce ou exer9ant dans le domaine de la 
production, de la distribution, de l'artisanat ou des prestations de service, 

nommees pour un mondat de quatre ans non renouvelable. 
- deux personnalites choisies en raison de leur competence en matiere 
economique ou en matiere de concurrence ou de consommation, nommees 
pour un mandat de six ans non renouvelable. 

Le president, les vices-precidents et les menbres du conseil sont nommes par decret 
pris sur proposition du ministre charge du commerce. 

le conseil de la concurrence etablit son reglement interieur. 

Art.11 (nouveau) - Les requetes sont portees devant le conseil de la concurrence par 
le mm1stre charge du commerce, les entreprises economiques, les organisations 
professionnelles ou syndicates, les organismes ou groupements de consommateurs agrees, ou 
par les chambres d'agriculture, ou celles du commerce et d'industrie. 

Sont prescrites les actions afferentes a des pratiques anticoncurrentielles remontant a 
plus de trois ans. 

Les requetes sont adressees au president du conseil de la concurrence par lettre 
recommandee avec accuse de reception ou par depot aupres du secretariat permanent du 
conseil avec decharge, et ce soit directement, ou soit par l'entremise d'un avocat. 

La requete doit comporter les elements preliminaires de preuve et doit etre presentee 
en quatre exemplaires. 

Le secretariat permanent du conseil transmet au ministre charge du commerce copie 
de toutes les requetes re9ues a !'exception de celles introduites par le ministere lui meme. 

Art.12 - Il est place aupres du conseil de la concurrence un secretaire permanent 
designe par arrete du ministre charge du Commerce parmi les fonctionnaires de la categorie A 
exer9ant depuis au moins trois ans dans les domaines afferents a la concurrence et a la 
consommation. Le secretaire permanent est charge notamment de l'enregistrement des 
requetes, de la tenue de le conservation des dossiers et documents, de l'etablissement des 
proces-verbaux et de la consignation des deliberations et decisions du conseil. 11 assure en 
outre toute autre fonction qui lui est confiee par le president du conseil. 
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Art.13 (nouveau) - II est designe aupres du conseil de la concurrence un ou plusieurs 
rapporteurs nommes par decret parmi les magistrats et les fonctionnaires de la categorie " A " 
exen;ant depuis au moins sept ans dans les domaines afferents a la concurrence et a la 
consommation. 

Le president du conseil peut designer des rapporteurs contractuels choisis pour leur 
experience et competence dans les domaines de la concurrence et de la consommation. 

Le rapporteur est charge d'instruire les requetes qui lui sont confiees par le president du 
conseil. 

A cet effet, il verifie les pieces du dossier peut reclamer aux personnes physiques ou 
morales concernees sous le sceau du President du conseil tous les elements d'information 
complementaires. 

11 peut proceder dans les conditions reglementaires, et apres autorisation du president 
du conseil; a toutes enquetes et investigations sur place. 11 peut egalement se faire 
communiquer tout document qu'il estime necessaire a !'instruction de l'affaire. 

Le rapporteur peut demander sous le sceau du president du conseil, que des enquetes 
ou expertises soient effectuees notamment par les agents de !'administration charges du 
controle economique ou technique. 

Art.14 - A !'issue de !'instruction, le rapporteur redige pour chaque affaire un rapport 
dans lequel il presente ses observations. Ce rapport est transmis par le President du conseil par 
lettre recommandee avec accuse de reception aux contrevenants qui disposent d'un delai d'un 
mois pour presenter par ecrit, soit par eux-memes soit par l'entremise d'un avocat, les moyens 
de defense qu'ils jugent utiles. 

Sous reserve des dispositions de !'article 18, les parties sont en droit de prendre 
connaissance des pieces du dossier. 

Art.IS - Les seances du conseil de la concurrence ne sont pas publiques. Les rapports 
sont presentes au conseil suivant le tour de role prepare par le secretaire permanent et arrete 
par le president du conseil. Le conseil procede a !'audition du contrevenant qui peut se faire 
representer par son avocat ou son conseiller ainsi qu'a !'audition des parties interessees 
regulierement convoquees et de toute personne qui lui parait susceptible de contribuer a son 
information. 

L'avocat ou le conseil peuvent presenter leur plaidoirerie meme en !'absence du 
contrevenant. 

Le conseil statue a la majorite des voix et prononce son jugement de fa<;on 
contradictoire. Chaque membre dispose d'une voix. En cas de partage, la voix du President est 
preponderante. 

Art.16. ( nouveau) - Il est cree au sein du conseil de la concurrence une ou plusieurs 
sections specialisees. Au debut de chaque annee judiciaire, le president du conseil fixe leur 
nombre et leur composition et designe leurs membres. 
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Chaque section est presidee par le president du conseil ou par l'un de ses deux vice­
presidents. La section est composee en plus de son president; de trois membres dont au moins 
un magistrat. Les sections statuent a la majorite des voix et prononcent leur jugement de fac;:on 
contradictoire. En cas de partage egal des voix, la voix du president est preponderante. 

Le Ministre charge du commerce peut, sur proposition du president du conseil, 
proceder. au remplacement de tout membre du conseil qui n'a pas participe, sans motif valable, 
a trois seances consecutives du conseil. 

Aucun membre ne peut deliberer dans une affaire ou il a un inten~t ou s'il represente 
ou a represente une des parties interessees. 

Toute partie concemee peut recuser tout membre du conseil par voie de demande 
ecrite soumise au president du conseil qui tranche definitivement la question dans un delai de 
cinq jours apres l'audition des deux parties. 

Art.16 ( Bis ) - L'assemblee pleniere du conseil de la concurrence connait des 
demandes d'avis presentees au conseil par le ministre charge du commerce. 

Elle connait egalement des affaires renvoyees par le tribunal administratif apres 
l'infirmation de leur jugement. 

Les membres du conseil qui ont statue sur une affaire au niveau de la section ne 
peuvent participer aux travaux de l'assemblee pleniere. 

Dans tous les cas, le conseil de la concurrence ne peut valablement deliberer en seance 
pleniere que si au moins la moitie de ses membres dont au moins quatre magistrats sont 
presents. 

Art.17 Le rapporteur ainsi que le secretarre permanent assistent sans voix 
deliberante aux seances du conseil de la concurrence. 

Art.18 - Le president du conseil de la concurrence peut refuser la communication des 
pieces mettant en jeu le secret des affaires, sauf dans le cas ou la communication ou la 
consultation de ces documents est necessaire a la procedure ou a l'exercice des droits des 
parties. 

Art.19 - Les decisions rendues par le conseil de la concurrence comportent 
obligatoirement : 

- la reconnaissance du caractere reprehensible ou non des pratiques soumises a 
son examen; 

- la condamnation, le cas echeant, des auteurs de ces pratiques aux sanctions 
prevues a !'article 34 de la presente loi. 

Art.20 - (nouveau) -Le conseil de la concurrence peut egalement, le cas echeant: 

- adresser les injonctions aux operateurs concemes pour mettre fin aux pratiques 
anticoncurrentielles dans un delai determine, ou leur imposer des conditions particulieres dans 
l'exercice de leur activite; 

- prononcer la fermeture provisoire de ou des etablissements incrimines, pendant une 
periode n'excedant pas trois mois. Toutefois, la reouverture des dits etablissements ne peut 
intervenir qu'apres qu'ils aient mis fin aux pratiques objet de leur condamnation. 

- transmettre le dossier au parquet en vue d'engager les poursuites penales. 
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Le conseil de la concurrence peut, en cas d'exploitation abusive d'une pos1t10n 
dominante resultant d'un cas de concentration d'entreprises, proposer au ministre charge du 
commerce d'enjoindre, le cas echeant conjointement avec le ministre dont releve le secteur 

~ interesse, par decision motivee, a l'entreprise ou au groupe d'entreprises en cause, de modifier, 
de completer ou de resilier, tous accords et tous actes par lesquels s'est realisee la 
concentration qui a permis les abus, et ce nonobstant l'accomplissement des procedures 
prevues aux articles 7 et 8. 

Art.21 - Les decisions du conseil de la concurrence sont revetues de la formule 
executoire par son president ou le cas echeant par l'un des vices presidents. Ces decisions sont 
notifiees aux interesses par exploit d'huissier notaire. Elles sont susceptibles d'un pourvoi en 
cassation devant le tribunal administratif. 

TITRE II 
DE LA TRANSPARENCE DES PRIX 

ET DES PRATIQUES RESTRICTIVES 

Chapitre Premier 
Des obligations a l'egard des consommateurs 

Art.22 - Le detaillant ou prestataire de service doit par voie de marquage, d'etiquetage, 
d'affichage ou par tout autre procede approprie, informer le consommateur sur les prix et les 
conditions et modalites particulieres de vente. Ce detaillant ou prestataire de service est tenu 
de delivrer la facture a tout consommateur qui en fait la demande. 

Dans les etablissements de vente au detail, les prix des marchandises et denrees 
doivent etre indiques de fai;:on tres lisible avec la denomination exacte, sur le produit ou 
marchandise, soit sur son emballage ou contenant. 

Cependant, dans les halles et marches ainsi que dans les etalages des marchands 
ambulants, ou !'indication des prix sur la marchandise peut presenter des difficultes, une 
affiche generale apparente concemant les indications prevues ci-dessus est suffisante. 

En outre les prix pratiques dans les hotels et pensions, restaurants, cafes et 
etablissements assimiles, doivent etre affiches a la vue du public. En sus, pour les hotels et 
pensions, les prix doivent etre affiches dans les chambres et appartements. 

Art.23 - Est interdite toute vente ou offre de produits, de marchandises ainsi que toutes 
prestations ou offre de prestation de services, faites aux consommateurs et donnant droit a titre 
gratuit immediatement ou a terme, a une prime consistant en produits, marchandises ou 
services, sauf s'ils sont identiques a ceux qui font l'objet de la vente ou de la prestation. 

Ces dispositions ne sont pas applicables aux menus objets ou services de faible valeur 
ni aux echantillons. 

En tout etat de cause, la valeur maximale de la prime toleree ne peut exceder 10 % du 
pnx du produit ou du service conceme. 
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Art.24 - 11 est interdit de refuser a un consomrnateur la vente de biens ou de produits 
ou la prestation d'un service des lors que ses demandes ne presentent pas de caractere anormal 
ou que les produits ou services. objet de ces demandes, ne sont pas soumis a une 

~reglementation particuliere. 11 est egalement interdit de subordonner la vente a l'achat d'une 
quantite imposee ou a l'achat concomitant d'un autre bien, d'un autre produit ou d'un autre 
service · ou de conditionner la prestation d'un service a celle d'un autre service ou a l'achat d'un 
bien ou d'un produit. 

Chapitre II 
Des obligations a l'egard des professionnels 

Art.25 - Toute vente d'un produit ou toute prestation de service pour une activite 
professionnelle doit faire l'objet d'une facturation. Le vendeur est tenu de delivrer la facture 
des la realisation de la vente ou la prestation de service et l'acheteur doit la reclamer. La 
facture doit etre redigee en double exemplaire. Le vendeur et l'acheteur doivent la conserver 
pour une periode minimale de trois ans. 

La facture doit comporter un numero ininterrompu, et mentionner le nom et 
l'adresse des parties ainsi que leur matricule fiscal, la date de livraison de la marchandise ou 
de la realisation de la prestation de service, la quantite, la denomination precise et le prix 
unitaire hors taxe sur la valeur ajoutee des produits vendus ou des services rendus, ainsi que 
les taux et les montants de la dite taxe et le cas echeant, les reductions accordees. 

Art.26 - Est interdite la vente intentionnelle de tout produit en l'etat a un prix inferieur 
a son prix d'achat effectif majore des taxes specifiques afferentes a cette revente et le cas 
echeant des frais du transport lorsque cette revente a pour finalite de fausser les mecanismes 
du marche. 

Cette interdiction n'est pas applicable : 

1) aux produits perissables exposes a une alteration rapide; 
2) aux ventes volontaires ou forcees motivees par la cessation ou le 

changement d'une activite comrnerciale ou effectuees en execution de sentences 
judiciaire 

3) aux produits dont le reapprovisionnement en quantite significative s'est 
effectue ou pourrait s'effectuer a la baisse; le prix effectif d'achat etant alors 
remplace par le prix resultant de la nouvelle facture d'achat ou par la valeur de 
reapprovisionnement; 
4) les soldes reglementaires de fin de saison; 
5) les rossignols. 

Art.27 - Tout producteur, grossiste ou importateur est tenu de communiquer a tout 
revendeur qui en fait la demande, son bareme de prix et ses conditions de vente qui 
comprennent les conditions de reglement et le cas echeant, les rabais et ristournes. Cette 
communication s'effectue par tout moyen conforme aux usages de la profession. Toutefois, 
lorsque la demande est faite par ecrit, la communication doit se faire dans la meme fonne. 
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Art.28 - 11 est interdit d'imposer directement ou indirectement, un caractere minimal 
au prix de revente d'un produit, d'une marchandise ou d'une prestation de service. 

Art.29 ( nouveau ) - 11 est interdit a tout commen.;ant, industriel ou artisan ainsi qu'a 
Jout prestataire de· service : 

1) de refuser de satisfaire. dans la mesure de ses disponibilites et dans les 
conditions conformes aux usages commerciaux, aux demandes d'achat de produits ou aux 
demandes de prestation de services, pour une activite professionnelle, lorsque les dites 
demandes ne presentent aucun caractere anormal et emanent de demandeurs de bonne foi et 
lorsque la vente de produits ou la prestation de services, n'est pas interdite par une loi ou par 
un reglement de l'autorite publique. 

2) de pratiquer a l'egard d'un partenaire economique ou d'obtenir de lui des 
prix, des delais de paiement, des conditions ou des modalites de vente ou d'achat 
discriminatoires et non justifiees par des contreparties reelles, en creant, de ce fait, pour ce 
partenaire, un desavantage ou un avantage dans la concurrence. 

3) de subordonner la vente d'un produit ou la prestation d'un service a l'achat 
concomitant d'autres produits, a l'achat d'une quantite imposee, ou a la prestation d'un autre 
service. 

4) de mettre a la vente, de vendre ou d'acheter en vue de vendre les produits, 
biens ou marchandises dont la provenance est inconnue. Lesdits produits, bien ou 
marchandises sont saisis conforrnement aux dispositions de l'article 46 de la presente loi. Le 
ministre charge du commerce peut ordonner la ferrneture pour une duree maximale d'un mois, 
du ou des etablissements objet de l'infraction. 

TITRE III 
DISPOSITIONS PARTICULIERES 

RELATIVES AUX BIENS PRODUITS ET SERVICES 
NON SOUMIS AU REGIME DE LA LIBERTE DES PRIX 

Art.30 - La vente au stade de la production ou de la distribution de biens , produits ou 
services vises a l'article 3 de la presente loi ne peut s'effectuer que dans les conditions prevues 
par la reglementation en vigueur. 

Art.31 - Est consideree comme majoration illicite de prix, toute augmentation des prix 
de biens, produits et services vises a !'article 3 de la presente loi, et resultant d'une 
modification de l'une des conditions de vente ci-apres. 

1) la vente d'une marchandise II nue II au meme prix que celui applique habituellement 
lors de sa vente "logee "; 

2) la vente d'une marchandise prise au depart de l'usine, a la gare ou au quai de depart, 
au meme prix applique habituellement a la vente de cette marchandise rendue II franco II chez 
l'acheteur; 
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3) l'application a la vente d'une marchandise, d'un supplement de prix pour des 
prestations ou foumitures - accessoires si celles-ci etaient anterieurement comprises dans le 
prix de la vente principale. 

Art.32 - Constituent des pratiques des prix illicites : 

1) toute vente de produit, toute prestation de service, toute offre ou proposition de 
vente de produit ou prestation de service faite a prix superieur au prix fixe conformement a la 
reglementation en vigueur. 

2) le maintien au meme prix, de biens ou services dont la qualite, la quantite, le poids, 
la dimension ou le volume utile, a ete diminue ; 

3) les ventes ou achats et les offres de vente ou d'achat comportant, sous quelque 
forme que ce soit, une prestation occulte supplementaire; 

4) les prestations de services, les offres de prestations de services, les demandes de 
prestations de services, comportant, sous quelque forme que ce soit, une remuneration occulte; 

5) les ventes ou achats et les offres de vente ou d'achat entre professionnels et 
comportant la livraison de produits inferieurs, en qualite ou en quantite, a ceux factures ou a 
facturer. T outefois lorsque l'acheteur porte plainte contre le vendeur, !'administration ne peut 
pour le meme motif intenter une action en justice a l'encontre du vendeur. 

6) les ventes, par des grossistes, a des prix de detail, de quantite de marchandises 
correspondant habituellement a des ventes en gros. 

Art.33 - Independamment des dispositions du titre II de la presente loi, est assimile a 
la pratique des prix illicites au sens du present titre, le fait pour tout commerc;ant, industriel, 
artisan ou prestataire de service : 

1) de mettre en vente un produit qui n'a pas fait l'objet d'une decision de fixation de 
prix, conformement a la reglementation en vigueur ; 

2) de dissimiler dans un depot quelconque, des marchandises dont son magasin n'est 
pas approvisionne ; 

3) de ne pas presenter a la premiere demande des agents charges de la constatation des 
infractions en matiere economique, des factures en originaux ou en copies. 

TITRE IV 
DES INFRACTIONS ET DES SANCTIONS 

Cbapitre premier 
Des infractions relatives aux pratiques 

anticoncurrentielles et de leur sanctions 

Art. 34 - Les operateurs ayant meconnu l'une des prohibitions edictees a !'article 5 
nouveau de la presente loi, sont sanctionnes, sans prejudice de peines prononcees par les 
tribunaux, par une amende pecuniaire infligee par le conseil de la concurrence instituee par 
!'article 9 de la presente loi. Le montant de ladite amende ne peut exceder 5 % du chiffre 
d'affaires realise en Tunisie par l'operateur conceme au cours du demier exercice ecoule. 
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Art. 35 - Le ministre competent est habilite a prendre toutes les mesures necessaires 
pour l'execution des decisions du conseil de la concurrence rendues a l'encontre des 
contrevenants, et relatives notamment aux injonctions qui leur sont adressees pour la cessation 
des pratiques anticoncurentielles pour la fermeture provisoire des etablissemerits incrimines, 

~ et pour le paiement des amendes. 

Art. 36 (nouveau) - Sous reserve des dispositions de l'article 6 de la presente loi et 
apres accomplissement de la procedure prevue a l'alinea 3 de l'article 20 de la presente loi, est 
puni d'un emprisonnement allant de seize jours a une annee et d'une amende de 2.000 dinars a 
100.000 dinars ou de l'une de ces deux peines seulement, toute personne physique qui, par des 
moyens detournes, aura pris une part determinante dans la violation des interdictions edictees 
par !'articles 5 de la presente loi. 

Le tribunal peut, en outre, ordonner que sa decision soit publiee integralement ou par 
extraits dans les journaux qu'il designe, aux frais du condamne. 11 peut egalement ordonner 
dans les conditions definies a !'article 41 de la presente loi, l'affichage et/ou la publicite par 
tout autre moyen, de sa decision. 

Chapitre II 
Des Infractions relatives aux pratiques 
restrictives a la transparence des prix 

et de leurs sanctions 

Art. 37 - Sant punis d'une amende allant de 20 dinars a 2.000 dinars : 
- le defaut de publicite des prix ainsi que l'inobservation des conditions de vente avec 

prime, tels que prevus respectivement aux articles 22 et 23 de la presente loi ; 

- le defaut de facturation ou la non-presentation des factures a la premiere demande 
ams1 que la non .. communication du bareme de prix et des conditions de vente, tels que prevus 
respectivement aux articles 25 et 27 de la presente loi. 

Le recepisse tient lieu de facture jusqu'a la presentation de cette derniere dans un delai 
determine, s'il comporte les indications prevues a !'article 25 de la presente loi. 

Art. 38 - Le refus de vente ou la vente liee, tels que prevus respectivement aux 
articles 24 et 29 de la presente loi, sont punis d'une amende variant entre 50 dinars et 5.000 
dinars. 

Art. 39 - La revente a perte en vue de s'assurer d'une position dominante sur le 
marche, !'imposition d'un prix minimum de revente et la pratique de conditions de vente 
discriminatoires, telles que prevues respectivement par les articles 26, 28 et 29 de la presente 
loi, sont punies d'une amende de 200 dinars a 20.000 dinars. 
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Art. 40 - En cas de majoration illicite de prix ou de pratiques des prix illicites telles 
que definies aux articles 31, 32 et 33 de la presente-loi et sans prejudice des peines 
prononcees par les tribunaux, le ministre charge du Commerce peut ordonner la fenneture 
pour une duree maximale d'un mois de ou des etablissements objet de !'infraction. 

Le ministre charge du Commerce peut en outre decider l'affichage et !'insertion dans 
les journaux qu'il designe ou la publication par tout autre moyen, de la decision pronorn;ant la 
sanction prevue a l'alinea precedent. 

Art. 41 - La decision de fenneture visee a l'article 40 ci-dessus est affichee en 
caracteres apparents aux portes principales des usines, bureaux et ateliers, a la devanture des 
magasins et le cas echeant au siege de la municipalite du domicile ou de la residence du 
contrevenant ou du siege social de l'entreprise ayant fait l'objet de la decision de fenneture. 
Les frais d'affichage et d'insertion sont mis a la charge du contrevenant. 

Section II 
Des sanctions judiciaires 

Art. 42 - Sans prejudice des autres sanctions prevues par la section I du present 
chapitre, Jes majorations illicites de prix ainsi que les pratiques des prix illicites, telles que 
prevues respecti vement aux articles 3 1, 3 2 et 3 3 de la presente-loi, sont punies d'un 
emprisonnement de seize jours a trois mois et d'une amende de 50 dinars a 20.000 dinars, ou 
de l'une de ces deux peines seulement. 

Art. 42 (Bis) - Les infractions aux dispositions des articles 7. 7 bis et 8, aux decisions 
prises en vertu de leurs dispositions, ou aux engagements pris, sont punies d'une amende dont 
le montant ne peut depasser 5 % du chiffre d'affaires hors taxes realise sur le marche national 
par les operateurs concemes au cours de l'exercice comptable ecoule. 

Art. 43 - sont punies d'une amende de 50 dinars a 10.000 dinars, les infractions ci­
apres: 

- le refus de communication ou la dissimulation des documents vises a l'article 33 de la 
presente loi ; 

- la communication de renseignements inexacts ou incomplets, a l'appui d'une 
demande de fixation des prix de produits et services vises a l'article 3 de la presente 
loi · . 

' 
- l'incitation a la pratiqu~ des prix non confonnes aux prix fixes, ou la fixation de prix 

par des personnes non habilitees ; 

Est egalement punie d'un emprisonnement de seize jours a trois mois et d'une amende 
de 50 dinars a 5.000 dinars, !'opposition a l'exercice de leurs fonctions, des agents charges de 
la constatation des infractions prevues par la presente-loi. 
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Art. 44 - Independamment des autres peines prevues par la legislation en vigueur, est 
puni d'une amende comprise entre 500 dinars et 50.000 dinars, quiconque a fait ou tente de 
faire usage de manceuvres frauduleuses a l'effet de realiser des gains illicites, au moyen de 
majorations illicites ou de pratiques des prix illicites. · 

Sont considerees manceuvres frauduleuses au sens du present article : 

- la falsification des ecritures comptables ; 
- la dissimulation de pieces comptables ou la tenue de comptabilite occulte ; 
- l'etablissement de fausses factures ; 
- la remise ou la perception de soultes occultes. 

Art. 45 - Lorsque le contrevenant est une personne morale, les peines prevues ci­
dessus sont applicables personnellement et selon le cas aux presidents-directeurs generaux, 
directeurs ou gerants et en general a toute personne ayant qualite pour representer la personne 
morale. Les complices sont punis des memes peines. 

Art. 46 - Peuvent etre saisis les produits, denrees ou marchandises de toute nature qui 
ont fait l'objet des infractions visees aux article 31, 32 et 33 de la presente-loi. La saisie est 
obligatoire lorsque ces memes infractions ont ete commises dans les conditions prevues a 
!'article 44 de la presente-loi. 

La saisie des produits, denrees peut etre reelle ou fictive selon que les objets sur 
lesquels elle porte, peuvent ou non etre apprehendes. 

Si la saisie est fictive, il est procede a une estimation dont le montant ne peut etre 
inferieur au produit de la vente ou au prix offert, lorsque !'infraction resulte d'une vente ou 
d'une offre de vente. 

Le contrevenant et le cas echeant, le complice, sont solidairement responsables du 
versement integral de tous les montants ainsi fixes. 

Lorsque la saisie est reelle, les produits saisis peuvent etre laisses a la disposition du 
contrevenant, a charge pour ce dernier, s'il ne les presente pas en nature, d'en verser la valeur 
estimative fixee au proces-verbal. L'octroi de cette faculte peut etre subordonnee a la 
foumiture de toutes les garanties jugees suffisantes. 

Lorsque les produits saisis n'ont pas ete laisses a la disposition du contrevenant, la 
sa1S1e reelle donne lieu a constitution de gardiennage a l'endroit designe par les agents du 
contr6le economique. 

Au cas ou la sais1e porte sur des produits perissables ou si les necessites du 
ravitaillement !'exigent, la vente des produits saisis peut etre ordonnee immediatement par le 
ministre charge du Commerce, sans formalites judiciaires prealables. 

Le produit de la vente sera consigne dans les caisses du tresor et des recettes des 
finances jusqu'a ce qu'il y soit statue par le ministre charge du Commerce ou par le tribunal 
competent en matiere de confiscation. En cas de saisie reelle, les deux agents verbalisateurs 
sont tenus de delivrer au contrevenant, un recepisse specifiant notamment la quantite et la 
nature des produits saisis. 
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Art. 47 - Le tribunal prononce la confiscation, au profit de l'Etat de tout ou partie des 
biens, produits et marchandises ayant fait l'objet des mesures prevues a l'alinea premier de 
l'article 46 de la presente-loi, ii prononce obligatoirement la confiscation lorsque ces 
infractions ont ete commises dans les cas prevues a !'article 44 de la presente-loi. 

En cas de saisie fictive, la confiscation porte sur tout ou partie de la valeur estimative. 
Il en est de meme en cas de saisie reelle. Lorsque les produits saisis ont ete laisses a la 
disposition du contrevenant et que celui-ci ne les presente pas en nature, ou si ces produits ont 
ete vendus en application de l'article 46 de la presente-loi, la confiscation porte sur tout ou 
partie du prix de vente. 

Faute d'etre reclames par leur proprietaire dans le delai de 6 mois a compter dujour ou 
le jugement est devenu definitif, les produits non confisques et qui n'ont pas fait l'objet d'un 
gardiennage sur place. sont reputes propriete de l'Etat. 

Les produits confisques ou acquis a l'Etat sont remis a l'administration du domaine de 
l'Etat qui precede a leur alienation dans les conditions fixees par la legislation en vigueur. 

Art. 48 - La juridiction competente peut ordonner que sa decision soit publiee 
integralement ou par extraits dans les joumaux qu'elle designe et affichee en caractere tres 
apparents dans les lieux qu'elle indique, notamment aux portes principales des usines ou 
ateliers du condamne, a la devanture de son magasin, le tout aux frais du condamne. 

Art. 49 - La suppression, la dissimulation ou la laceration totale ou partielle des 
affiches apposees conformement aux dispositions des articles 41 et 48 de la presente loi, 
operees volontairement par le contrevenant. a son instigation ou sur son ordre, est punie d'un 
emprisonnement de six a quinze jours et il sera precede de nouveau a !'execution integrale des 
dispositions relatives a l'affichage aux frais du contrevenant. 

Art. 50 - Le tribunal peut prononcer la fermeture temporaire des magasins, ateliers et 
usines du contrevenant ou interdire a ce demier a titre temporaire, l'exercice de sa profession. 
Toute infraction aux dispositions d'un jugement de fermeture ou d'interdiction d'exercer la 
profession, est punie d'un emprisonnement de seize jours a trois mois. 

TITRE V 
PROCEDURES DE POURSUITE 

ET DE TRANSACTION 

Art. 51 - Les infractions aux dispositions du chapitre I, du titre IV de la presente loi 
sont constatees par les inspecteurs du controle economique conformement au statut particulier 
regissant le corps du controle economique. 

Art. 52 - Les infractions aux dispositions des chapitres II et III du titre IV de la 
presente loi sont constatees par proces-verbal etabli par : 

1 - deux agents du controle economique conformement au statut particulier regissant le 
corps du controle economique, ou par deux agents relevant du Ministere charge du Commerce 
commissionnes, asserrnentes et ayant pris part personnellement et directement a la 
constatation des faits qui constituent !'infraction, apres avoir fait connaitre leur qualite et 
presente leur carte professionnelle ; 
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2 - les officiers de la police judiciaire ; 
3 - les agents de la reglementation municipale habilites a cet effet, designes par arrete 

du Ministre charge du Commerce. 

L'original et une copie de ces proces-verbaaux sont directement adresses au Ministre 
charge du commerce. 

· Tout proces-verbal doit comporter le cachet du service dont relevent les agents 
verbalisateurs ainsi que les declarations du contrevenant. 

Le contrevenant ou son representant qui assiste a l'etablissement du proces-verbal, est 
tenu de le signer. Au cas ou le proces-verbal est etabli en son absence ou que present, il refuse 
de le signer, mention en est faite sur le proces-verbal. 

Le proces-verbal doit egalement preciser la date, le lieu et la nature des constations ou 
des controles effectues en indiquant que le contrevenant a ete informe de la date et du lieu de 
sa redaction et que convocation par lettre recommandee lui a ete adressee sauf, le cas de la 
flagrant delit. 11 precise le cas echeant que declaration de saisie a ete faite a l'interesse, et qu'un 
double du proces-verbal a ete adresse par lettre recommandee au contrevenant. 

Art. 53 - Sous reserve des dispositions de l'article 59 de la presente loi, les proces­
verbaux remplissant les conditions enoncees a !'article 52 de la presente loi, sont transmis par 
le ministre charge du Commerce au procureur de la Republique. 

Art. 54 - Les proces-verbaux, vises a !'article 52 de la presente loi sont dispenses des 
formalites de timbre et d'enregistrement. Ils font foi jusqu'a preuve du contraire. 

Art. 55 - Les agents charges de la constatation des infractions tels que definis aux 
articles 51 et 52 de la presente-loi. sont autorises dans l'accomplissement de leurs missions a : 

1) penetrer, pendant les heures habituelles d'ouverture ou de travail, clans les locaux 
professionnels. Ils peuvent egalement accomplir leurs missions en cours de transport des 
marchandises. 

2) faire toutes les constations utiles et se faire produire, sur premiere requisition et 
sans deplacement, les documents, pieces ou livres necessaires a leurs recherches et 
constatations et en lever copies certifiees conformes a !'original. 

3) saisir centre recepisse des documents vises au paragraphe precedent ou copies de 
ces documents certifiees conforme a !'original, ceux qui sont necessaires pour l'etablissement 
de la preuve de !'infraction ou pour la recherche de co-auteurs ou des complices du 
contrevenant. 

4) prelever des echantillons suivant les modes et les conditions reglementaires. 
5) proceder, clans les conditions reglementaires, aux visites ainsi qu'a la saisie de 

documents clans les habitations privees, avec l'autorisation prealable du procureur de la 
Republique. Les visites clans les habitations privees doivent s'effectuer entre six heures et 
vingts heures conformement aux dispositions du code de procedure penale. 

Art. 56 - Les fonctionnaires, agents et toutes autres personnes appelees a connaitre 
des dossiers d'infractions, sont tenus au secret professionnel et leur sont applicables les 
dispositions de l'article 254 du code penal. 

Art. 57 - Les infractions aux dispositions des articles 31, 32 et 33 de la presente-loi 
sent de la competence exclusive des tribunaux de premiere instance. 
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Le ministere public competent ou le juge d'instruction, peut demander sur des points. 
precis, l'avis motive de l'administration competente. 

Le tribunal peut ordonner une expertise s'il juge l'avis de l'administration competente 
insuffisamment motive. 

Art. 58 - Sous reserve des dispositions de l'article 59 de la presente loi, les agents du 
contr6le ·economique ont la faculte de representer !'administration devant les tribunaux, sans 
delegation speciale, dans les affaires contentieuses relevant de leur service. 

Art. 59 - Le Ministre charge du Commerce peut dans tous les cas, conclure une 
transaction sur les infractions prevues par la presente loi. 

La transaction doit intervenir par ecrit et en autant d'exemplaires qu'il y a de parties 
ayant un interet distinct. Elle doit etre signee par le contrevenant et doit comporter son aveu 
explicite et son engagement a s'acquitter dans un delai determine du montant sur lequel porte 
la transaction ; les actes de transaction sont exoneres des droits d'enregistrement et de timbre. 
La transaction s'effectue sur la base d'un bareme fixe par decision du ministre charge du 
Commerce. 

La transaction peut intervenir tant que l'affaire est pendante devant les juridictions et 
n'ayant pas encore fait l'objet d'un jugement definitif. La transaction annule toutes les 
sanctions. 

Art. 60 - Le versement de la somme fixee par l'acte de transaction visee a !'article 59 
de la presente-loi eteint l'action publique et celle de l'administration. 

La transaction lie irrevocablement les parties et n'est susceptible d'aucun recours pour 
quelque cause que ce soit. 

Art. 61 - Le recouvrement des montants des amendes ou des transactions s'effectue 
comme etant des creances de l'Etat. 

Art. 62 - Les dispositions de la presente loi entrent en vigueur a partir du ler janvier 
1992, et en consequence seront abrogees les dispositions de la loi n° 70-26 du 19 mai 1970. 

Les terrnes : "commission de la concurrence" sont remplaces par les termes : "conseil 
de la concurrence" clans les articles 12,14,15,17,18,19,21,24 et 35 de la loi 91-64 du 29 juillet 
1991 relative a b concurrence et aux prix. Les termes : "le Ministre charge de l'economie" 
sont remplece par les termes : "Le Ministre charge du Commerce" dans les articles 4, 40, 46, 
52. 53 et 59 de loi precitee, et les termes : " les articles 5 et 6 de la meme loi" sont remplaces 
par les termes : "l'article 5 (nouveau)" clans l'article 34 de ladite loi. 

La presente loi sera publiee au journal Officiel de la Republique Tunisienne et 
executee comme loi de l'Etat. 

Tunis, le 24 avril 1995. 

(l) telle que modifiee et revisee par: 
La loin° 93-83 du 26 juillet 1993, 
La loi 11° 95-42 du 24 avril 1995. 

Zine El Abidine Ben Ali 


